
Lima, 26 de enero de 2018 

Señores 

KURADES S.A, 

Presente.- 

Ref.: Transferencia en dominio fiduciario de Acciones 

At: Sr. Giorgio Bianco - Gerente General 

Estimados señores : 

Por medio de la presente, comunico a Kurades S.A. (la “Sociedad") que, mediante Contrato de 

Fideicomiso de fecha 26 de enero de 2018 celebrado por Louis Leonardus Mulder Panas y María 

Roxana López de Romaña Olivares en calidad de fideicomitentes, y La Fiduciaria S.A., en calidad 

de fiduciario (el "Contrato de Fideicomiso"), se acordó la transferencia en dominio fiduciario de 

la totalidad de las acciones de mi titularidad representativas del capital social de la Sociedad, es 

decir 4,000 acciones, a favor del Patrimonio Fideicometido denominado "La Fiduciaria FID, LMP", 

administrado por La Fiduciaria S.A. 

Considerando lo antes expuesto, a partir de la fecha de la presente comunicación, el Patrimonio 

Fideicometido "La Fiduciaria FID. LMP" será titular de las acciones antes indicadas, por lo que 

solicitamos proceder a registrar en el Libro de Matricula de Acciones de la Sociedad dicha 

transferencia. 

(At Voto lo 
Louis Leonardus Muld María Roxana López de Romaña Olivares 

DNI. 08245797 DNI. 08247048
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0 DISPUESTO POR EL ARTÍCULO 55, CUARTO PÁRRAFO, DEL DECRETO LEGISLATIVO'N* 1049, MODIFICADO POR DECRETO 

  
OFICINA REGISTRAL DE LIMA 

SERIEB NW 7230918 04915 

  

NUMERO: 809 / KR. 664854 

MINUTA; 793 

o CONTRATO DE FIDEICOMISO > 

QUE CELEBRAN: 

LOUIS LEONARDUS MULDER PANAS y 

MARIA ROXANA LOPEZ DE ROMAÑA OLNARES 

: Y DE LA OTRA PARTE: 
> LA FIDUCIARIA S.A, 

$ 

y y 

$ 

: CON LA INTERVENCIÓN DE 

7 NICOLAS MULBER LOPEZ DE ROMAÑA _ 

PRADA 

ENLA CIUDAD DE LIMA, A LOS VEINTISEIS DIAS DEL MES DE ENERO DEL AÑO DOS MIL DIECIOCHO, YO. ROSALÍA MIRELLA 

/ 

MEJÍA ROSASCO DE ELÍAS, NOTARIA DE LIMA, ENCARGADA DEL OFICIO DEL DOCTOR RICARDO FERNANDINI BARREDA, 

DURANTE LA LICENCIA CONCEDIDA POR EL COLEGIO DE NOTARIOS DE LIMA, SEGÚN RESOLUCIÓN N* 533-2017-CNUID, 

EXTIENDO LA PRESENTE ESCRITURA, EN LA QUE INTERVIENEN, DE CONFORMIDAD CON, LO DISPUESTO POR LOS 3 

IRHÍCULOS 27 Y 54, INCISO H DEL DECRETO LEGISLATIVO 1049 SE DEJA CONSTANCIA DE RABER DADO CUMPLIMIENTO A < 

    
  

    

REPÚBLICA DE PANAMÁ N" 2577, URB, SANTA CATALINA, DISTRITO DE LA VICTORIA, PROVINCIA Y DEPARTAMENTO DE LIMA 

QUIEN PROCEDE FOR SU PROPIO DERECHO =======ammee===== 

MARIA ROXANA LOPEZ DE ROMAÑA OLIVARES, DE NACIONALIDAD PERUANA, DEBIDAMENTE IDENTIFICADA CON 

DOCUMENTO NACIÓNAL DE IDENTIDAD N* 08247048, QUIEN MANIFIESTA SER DE ESTADO CIVIL: CASADA CON LOUIS 

LEONARDUS MULDER PANAS, DE OCUPACIÓN SU CASA, CON DOMICILIO PARA ESTOS ÚNICOS EFECTOS EN AVEMIDÁ 

REPÚBLICA DE PANAMÁ N* 2577, URB SANTA CATALINA, DISTRITO DE LA VICTORIA, PROVINCIA Y DEPARTAMENTO DE LIMA, 

QUIEN PROCEDE POR SU PROPIO DERECHO, 

Y DE LA OTRAPARTE === = ===: m=== = nssamarsizs 

ALEJANDRO ALMENDARIZ SMALL, DE NACIONALIDAD PERUANA, DEBIDAMENTE IDENTIFICADO CON DOCUMENTO 

NACIONAL DE IDENTIDAD N* 44657883, QUIEN MANIFIESTA SER DE ESTADO CiViL: SOLTERO, DE PROFESIÓN. ABOGADO, Y 

LILA MILUSKA PURE VIZCARRA,'DE NACIONALIDAD PERUANA, DEBIDAMENTE IDENTIFICADO CON DOCUMENTO NACIONAL 

DE IDENTIDAD N* 44197225, QUIEN MANIFIESTA SER DE ESTÁDO CIVIL: SOLTERA, DE PROFESIÓN: ABOGADA, QUIENES = 

PROCEDEN EN NOMBRE Y REPRESENTACIÓN DE LA FIDUCIARIA S.A,, DEBIDAMENTE IDENTIFICADO CON REGISTRO ÚNICO 

DE CONTRIBUYENTES 'N* 20501842771, CON DOMICILIO EN CALLE LOS LIBERTADORES N* 155, PISO 8, DISTRITO DE SAN 

ISIDRO, PROVINCIA Y DEPARTAMENTO DE LIMA, DEBIDAMENTE FACULTADOS AL EFECTO SEGÚN PODERES INSCRITOS EN 

LOS ASIENTOS C00062 Y C00065 DE LA PARTIDA ELECTRÓNICA N* 11263525 DEL REGISTRO DE PERSONAS JURÍDICAS DE LA 
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CON LA INTERVENCIÓN DE: 

NICOLAS MULDER LOPEZ DE ROMAÑA, DE NACIONALIDAD PERUÁNA, DEBIDAMENTE IDENTIFICADO CON DOCUMENTO 

NACIONAL DE IDENTIDAD N* 45658311, QUIEN MANIFIESTA SER DE ESTADO CIVIL. SOLTERO, DE OCUPACIÓN EMPRESARIO, 

CON DOMICILIO PARA ESTOS ÚNICOS EFECTOS, EN AVENIDA REPÚBLICA DE PANAMÁ N* 2577, URB SANTA CATALINA, 

DISTRITO DE LA VICTORIA, PROVINCIA” DEPARTAMENTO! DE LIMA, QUIEN PROCEDE POR SU PROPIO DERECHO 

LOS OTORGANTES SON MAYORES DE EDAD, A QUIENES HE IDENTIFICADO CON EL DOCUMENTO DE IDENTIDAD QUE 

EXHIBIERON, PROCEDEN CON CAPACIDAD LEGAL, LIBERTAD Y CONOCIMIENTO DEL ACTO QUE REALIZAN Y ME HAN HECHO 

LLEGAR UNA MINUTA FIRMADA Y AUTORIZADA PARA QUE SU CONTENIDO 10 ELEVE A ESCRITURA PUBLICA, LA MISMA QUE 

ARCHIVO EN EL MINUTARIO, CON El. NUMERO DE ORDEN CORRESPONDIENTE Y CUYO TENOR LITERAL ES COMO SIGUE == 

MINUTA: SEÑOR NOTARIO DOCTOR RICARDO FERNANDINI BARRED 

Sírvase usted extender en su registro de escrituras públicas, una en la cual conste el Contrato de 

  

  

Fideicomiso (et “Contrato”) que celebran 

d En calidad de Fidejcomitentes:= 

. LOUIS LEONARDUS MULDER PANAS, identificado con DNI N” 08245797, con domicilio 

para estos únicos efectos en Avenida República de Panamá N* 2577, Urb. Santa Catalina, 

distrito de La Victoria, provincia y departamento de Lima, en adelante “LLMP”; y === 

+ MARÍA ROXANA LÓPEZ DE ROMAÑA OLIVARES, identificada con DNI N* 08247048, con 

domicilio para estos Únicos efectos en Avenida República de Panamá N* 2577, Urb. 

x Santa Catalina, distrito de La Victoria, provincia Y departamento de Lima, en adelapte 

“MRLR”;=. = 

Para efectos del presente Contrato, Aa Sociedad Conyugal, LLMP y MRLR serán 

denominados de forma individual coma “Fidelcomitente” y de forma conjunta como los 

“fideicomitentes”. 

U En calidad de Fiduciar' 

+  ' LA FIDUCIARIA S.A., con RUC N" 20501842771, con domi 

N* 155, Piso 8, distrito de San Isidro, provincia y departamento de Lima, debidamente 

representada por Alejandro Almendariz Small, identificado con DNI N?* 44657883 y por 

Lila Miluska Pure Vizcarra, identificado con DNI N* 44197225, facultados al efecto según 

poderes inscritos en los asientos CO0062 y COO0ÉS de la Partida Electrónica N* 11263525 

del Registro de Personas Jurídicas de la Oficina Registral de lima (en adelante, “La 

fíduciarig”).= 

HI. En calidad de Fideicomisarios:= 

. LOS FIDELCOMITENTES; ss: 

. NICOLÁS MULDER LÓPEZ DE ROMAÑA, identificado con DNIN? 45658311, con doficio 

para estos.Ónicos efectos en Avenida República de Panamá N” 2577, Urb, Santa Catalina, 

distrito de La Victoria, provincia y departamento de Lima (en adelante, “Nicolás 

Mulder”), = 

MATEO MULDER LÓPEZ DE ROMAÑA y CRISTINA MULDER LÓPEZ DE ROMAÑA, ostentan la calidad 

de Fideicomisarios aunque no intervienen en el presente Contrato, pudiendo adherirse al mismo. 

    

    

            

   

   

    

==     

Una vez suscritas las mínutas de adhesión, Mateo Mulder y Cristina Mulder se constituirán como>. 

Partes del presente Contrato en su calidad de Fidelcomisarios, asumiendo todas las obligaciones y 

declaraciones que correspondan. Se deja constancia que, no obstánte Mateo Mulder Y Cristina 

Mulder no hayan suscrito las minutas de adhesión al presente Contrato, todos los derechos que se 

lio en Calle Los Libertadores >
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Lo s, 

  

prevén en el Contrato a favor de Mateo Mulder y/o Cristina Mulder, según corresponda, en su 

calidad de Fideicomisarios serán válidos y eficaces desde la fecha de suscripción del Contrato.====   

  

En los términos y condiciones contenidos en las cláusulas siguientes:= 
> 

PRIMERA.- Definiciones > 

Administradores: 
     

presente Contrato. 
  

    

Son los fondos dinerarios que serán depositados por la 

Sociedad Conyugal en las Cuentas Recaudadoras, según lo 

a siguiente: (1) S/. 10,000.00 (Diez Mil y 00/100 Soles) en ta 

Cuenta Recaudadora en Solés a efectos de atender, entre otros 

> > gastos, los gastos notariales iniciales de constitución de 

fideicomiso así como las comisiones de La Fiduciaria, según 

corresponda; (ii) USD 1,000.00 (Mil y 00/100 dólares de las 

Estados Unidos de América) en la Cuenta Recaudadora en 

Dálares; (ii) así como cualquier otro aporte que sea 

- depositado por cualquiera de los Fideicomitentes, ' debiendo 

ello serinformado a La Fiduciaria 

. Los referidos Aportes podrán ser aplicados al págo de los 

costos, gastos y/o tributos derivados de la administración del 

Patrimonio  Fideicometido (incluyendo tos gastos de 

mantenimiento de cualquiera de las Cuentas del Fideicomiso, 

que resulten necesarios para efectos de mantenerlas abiertas). 

Aportes: 
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Es, en el Pérú, cualquier entidad que ejerza funciones 

ejecutivas, legislativas, judictalés_o arbitrales, municipales, 

regulatorias o administrativas que correspondan a funciones 

de gobierno y ejerzan jurisdicción y tengan competencia sobre 

cualquier persona o materias en cuestión, de acuerdo a las 

, 1 Leyes Aplicables 

Es Banco de Crédito del Perú, que cuenta con acceso remoto a 

sus cuentas, donde La Fiduciaria solicitará la apertura de las 

Cuentas del Fideicomiso. 
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El Banco podrá ser cambiado en cualquier momento a 

requerimiento del Comité, mediante el envío de una 

comunicación por escrito a La Fiduciaria. El nueva Banco 

deberá ser una institución financiera nacional Y deberá contar 

con al menos una clasificación de riesgo internacional. = 

Son todos aquellos Bienes Muebles, Bienes inmuebles y los 

Valores Mobiliarios que sean transferidos en dominio fiduciario 

por lps Fideicomitentes al Patrimonio Fideicometido e virtud 

de lá suscripción del presente. Contrato, incluyendo: (i) los 

- - Bienes Muebles detallados en el Anexo 1, (ti) los Bienes 

> inmuebles detallados en el Anexo 2, (iii) los Valores Mobiliarios 

detallados en el Anexo 3, y (iv) los Flujos Dinerarios acreditados 
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Bienes Fideicometidos: 
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en las Cuentas del Fideicomiso, de acuertlo a lo, previsto en el 

presente Contrato. 

Asimismo, se considerarán como Bienes Fideicometidos Y por 

lo tanto, como parte del Patrimonio Fideicometido- a todos 

aquellos Bienes Muebles, Bienes Inmuebles y Walores 

Móbiliarios, que: (i) sean” aportados al Patrimonio 

Fideicometido con posterioridad a la suscripción del presente 

Contrato; (ii) sean depositados en las Cuentas del Fideicomiso; 

y. (iii) sean adquiridos por el Patrimonio Fideicometido de 

acuerdo a las instrucciones del Comité, respetando las políticas 

corporativas de La Fiduciaria; tonforme a lo establecido en la 

Cláusula Quinta del presente Contrato. ds: 

Se deja expresa constancia que en el caso que los Bienes cuyas 

acciones y derechos no perteneztan en su totalidad a uno o 

ambos Fideicomitentes miembros de ta Sociedad Conyugal, ta 

transferencia en dominio fiduciario deberá entenderse como. 

efectuada únicamente respecto de las acciones y derethos de 

los cuales es efectivamente titular cada uno de tos 

Fideicomitentes, los cuales deberán señalarse expresamente 

en el Anexo correspondiente en la fecha de su incorporación, 

  

  

    

segúri sea el caso. = 
  

  
Bienes Inmuebles: =: 

  

Son los bienes inmuebles detallados en el Anexo 2, que los 

Fideitomitentes transfieren en dominio fiduciario a favor del 

Patrimonio Fidelcometido, en la fecha de suscripción del 

presente Contrato, ===: 

La presente definición incluye todos los Bienes Inmuebles que 

sean transferidos en dominio fiduciario al Patrimonio 

Fideicometido con posterioridad a la suscripción del presente 

Contrato por instrucción del Comité, 

la relación contenida en el Anexo 2 será actualizada por el 

Comité en cada oportunidad en la que se suscriba una adenda 

      

de incorporación y/o exclusión de Bienes Fideicometidos. = 
  

Bienes Muebles: = 

  

  Son los Bienes Muebles detallados en el Anexo 1, que los 

Fideicomitentes transfieren en dominio fiduciario a favor del 

Patrimonio Fideicometido en la fecha de suscripción del 

presente Contrato. = 

La presente definición incluye todos los Bienes Muebles que 

  

  

sean transferidos en dorainio fiduciario por los Fideicomitentes 

con posterioridad a la suscripción del presente Contrato por 

instrucción del Comité. =: 

La retación contenida en el Anexo 1 será actualizada por el 

Comité en cada oportunidad en la que se suscriba una adenda 

de incorporación y/o exclusión de Bieñes Fideicometidos. 
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Comité de Administración (el 

“Comité”): = 

  

Desde da fecha de suscrifción del presente Contrato, es el 

órgano encargado de remitir las instrucciones a La Fiduciaria 

para efectos de la administración del Patrimonio Fidelcometido 

de acuerdo a lo previsto en la Cláusula Novena del presente 

Contrato, salvo por aquellas comunicaciones que de acuerdo a 

lo previsto en el Contrato, podrán ser remitidas por los 

Fideicomitentes. = 

En tal sentido, único interlocutor válido entre los 

Fideicomitentes y La Fiduciaria para efectos de la temisión de 

instrucciones, será el Comité, conforme a los procedimientos y 

dentro de los plazos establecidos en el Contrato. De allí que La 

  

el 

Fiduciaria queda facultada a negarse a procesar las 

transferencias que se le soliciten en caso no se cumplan con las 

formalidades establecidas en el presente Contrato y tas 

referidas instrucciones no sean remitidas por las personas 

expresamente facultadas para tal efecto en el Contrato. 

  

    

  

Corítrato: 

  

Es el presente Contrato de Fideicomiso, sus adendas y sus 
7 

ANEXOS.    
  

  

Costo de Adquisición: 

N 
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Es el valor asignado a los Bienes Fideicometidos, de 

conformidad con lo siguiente: = 

() En caso de Valores Mobiliarios que coticen en bolsa, será 

el último valor de cotización en bolsa a la fecha de su 

adquisición conforme a lo establecido en las Leyes 

Aplicables; =: = 5 

En caso de Valores Mobiliarios que no coticen en bolsa, 

será su valor nominal a la fecha de su adquisición, el 

    

= 

(im 

mismo que deberá estar expresamente indicado en el 

documento mediante el cual se realiza la transferencia 

fiduciaria o ta transferencia á título gratuito a favor del 

Patrimonio Fideicametido; Ñ so 

Para el caso de lós Valores Mobillarios que sean adquiridos 

a título oneroso por el Patrimonio Fideicometido, será el 

precio al que fueron adquiridos por éste. =: 

Para el caso de los Bienes Muébles e inmuebles, deberá 

considerarse como Costo de Adquisición el valor al que 

fueron adquiridos por cada uno de los Fideicomitentes, 

según sea el caso. =: 

  

() 

  

div, 

  

Al respecto, “los Fideicomitentes o el Comité, según 

corresponda, deberán proporcionar a La Fiduciaria el Costo de 

Adquisición de los Bienes Fideicometidós o señalarlo en el 

documento mediante el cual estos se incorporen al Patrimonio 

Fideicometido, adjuntando el sustento documentado que 

corresponda conforma a las Leyes Aplicables. la Fiduciaria   
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podrá negarse a suscribir tos documentos necesarios para la 

incorporación- de los Bienes Fideicometidos, en caso los 

Fideicómitentes y/o el Comité no hubiesen remitido con la 

  

información del Costo de Adquisición. 
  

  

Cristina Mulder: Es Cristina Mulder López de Romaña, identificada con DNI N? 

74447537, con domicilio para estos únicos efectos en Avenida 

República de Panamá N* 2577, Urb. Santa Catalina, distrito de 

La Victoria, provincia y departamento de Lima, =: 

  

  

Cuenta Destino Fideicomitentes: Serán las dos (2) cuentas bancarias abiertas en Soles y Dólares 

de titúlaridad de los Fideicomitentes, sean éstas individuales o 

mancomunadas, las cuales serán comunicadas por éstos a La 

Fiduciaria mediante comunicación escrita, en un plazo máximo 

de diez (10) días calendario de suscrito el presente Contrato, = 

La-Cuenta Destino Fideicomitentes podrá ser modificada con 

una comunicación escrita de los Fideicomiterttes a La 

Fiduciaria, con una anticipación no menor a cinco (5) Días | 
/ 

Hábiles a la fecha próxima para una liberación de Flujos 

Dinerarios, conforme a lo previsto en el Contrato, 

  

  

Cuentas del Fideicomisi 

  

Serán, conjuntamente, las siguientes cuentas: (1) las Cuentas 

Recaudadoras; (ii) las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder; 

(iii) las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder; y (iv) las 

Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder. =: 

  

  

Cuentas en Beneficio de Cristina 

Mulder = 

  

Serán las dos (2) cuentas bancarias denominadas “La Fiduciaria 

Fid. LMP-CM1”, abiertas en el Banco en Soles y Dólares por La 

Fiduciaria, de titularidad del Patrimonio Fideicometido, Y en 

beneficio exclusivo de Cristina Mulder, la cual? será 

administrada de acuerdo a lo previsto en la Cláusula 

Duodécima. = 

  

  

Cuentas en Beneficio de Mateo 

Mulder = 

  

Serán las dos (2) cuentas bancarias denominadas “La Fiduciaria 

Fid. LMP-MM1”, abiertas en el Banco en Soles y Dólares por La 

Fiduciaria, de titularidad del Patrimonio Fideicometido, y en 

beneficio exclusivo de Mateo Mulder, la cual será administrada 

de acuerdo a lo previsto en la Cláusula Décimo Tercera. = 

  

  

Cuentas en Beneficio de Nicolás 

Mulder = 

  

Serán las dos (2) cuentas bancarias denominadas “La Fiduciaria |. 

Fid. LMP-NML”, abiertas en el Bánco en Soles y Dólares por la 

Fiduciaria, de titularidad del Patrimonio Fideicometido, y en 

beneficio exclusivo de Nicolás Mulder, la cual será 

administrada de acuerdo a lo previsto en la Cláusula Décimo 

Cuarta. = 

  

    
  

Cuentas Recaudadoras   Serán las dos (2) cuentas bancarias denominadas “La Fiduciaria 

Fid. LMP Rec”, abiertas en el Banco en Soles y Dólares de 

titularidad del Patrimonio Fideicometido, a la cual se 

depositarán los Flujos Dinerarios. =: 
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> 3 
A fin de evitar cualquier duda, las Partes dejan expresa 

constancia que los flujos provenientes de las inversiones que 

se realicen de conformidad con lo dispuesto en la Cláusula 

Duodécima, en la Cláusula Décimo Tercera y en la Cláusula 

Décimo Cuarta, no serán depositados en las Cuentas 

Recaudadoras. =* 

La
n 

  

  

Derechos Económicos: 

    

Son la totalidad de derechos económicos derivados de la 

titularidad de los Valores Mobiliarios de conformidad con las 

Leyes Aplicables, incluyendo pero sin limitarse a exigir 

demandar y recibir: (i) el pago de todos los importes que por 

concepto de repartición de utilidades o dividendos -en ta 

modalidad que ésta se acuerde en cualquier junta de 

accionistas de las Empresas, adelantos de dividendos, 

reducciones de capital, liberación de reservas o cualquier otra 

cuenta que indique una participación en el patrimonio de las 

Empresas o participación en el patrimonio neto resultante de 

la liquidación de las Empresas, debén ser entregados al titular 

de tos Valores Mobiliarios; y, (ii) cualquier bien que deba ser 

entregado al titular de los Valores Mobiliarios incluyendo pero 

sin limitarse a cualquier bien de conformidad con lo previsto 

en el pacto social y estatuto social de las Empresas, las Leyes 

Aplicables y cualquier pacto de accionistas o cualquier otro 

tipo de acuerdo que derive derechos o beneficios económicos 

a favor del titular de los Valores Mobiliarios. 
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Son todos los derechos que otorgan la facultad al titular de los 

Valores Mobiliarios de (i) convocar, asistir y votar en todos los 

puntos dela agenda y en cualquier sentido, en cualquier junta 

de accionistas de las Empresas; (ii) designars los miembros de 

los órganos corporativos de administración, gestión y dirección 

de las Empresas; (iii) supervisar y fiscalizar a los órganos 

corporativos de administración, gestión y dirección de las 

Empresas; y, (iv) todos los demás derechos políticos que 

correspondan al titular de dos Valores Mobiliarios de 
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o 
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conformidad con le previsto en el pacto social y estatuto social 

de las Empresas, las Leyes Aplicables y cualquier pacto de 

accionistas o cualquier otro tipo de acuerdo que derive 

derechos políticos, así como cualquier derecho que 

corresponda a los Valores Mobiliarios distinto a los Derechos 

   

    

  

Económicos. 
    

í 

o 

Derechos polos 

Día Hábil: 

  

  Significa cualquier día distinto a los días sábados, domingos y/o 

feriados no laborables reconocido en la jurisdicción del Pérú u 

otro dia en que las instituciones bancarias en Lima estén Ent
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o 
do 
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     autorizadas a permanecer cerradas 
 



  

  

Dólares o USD o $: = Es la moneda de curso legal de los Estados Unidos de América. 
  

Empresas: 

  

Son tas empresas emisoras de los Valores Mobiliarios que 

forman parte del Patrimonio Fideicometido y que se 

encuentran listadas en. el Anexo 3 (incluyendo la información 

de su domicilio y datos de personas de contacto), así como las 

empresas cuyas Valores Mobiliarios sean incorporados al 

Patrimonio Fideicometido conforme al numeral 4.3. del 

Contrato, las mismas que se señalarán expresamente en el 

documento mediante el cual se incorporen los referidos 

Valores Mobiliarios. 

  

  

  

Fecha de Pago: Será el primer Día Hábil de cada mes, siempre y cuando uno de 

los Fideicomitentes hubiese fallecido lo cual será comunicado 

por el Comité a La Fiduciaria, conforme a lo establecido en el 

numeral 11.4 de la Cláusula Décimo Primera. == 

  

  

  

Fideicomitentes: =: Es la Sociedad Conyugal debidamente representada por LLMP 

quien actúa en interés, por cuenta y para beneficio exclusivo 

de ta Sociedad Conyugal. Asimismo, intervienen como 

Fideicomitentes cada uno de los miembros de la Sociédad 

Conyugal, a nombre propio, y respecto de los Bienes 

Fideicometidos que aporta al Patrimonio Fideicometido. 

Sin perjuicio de lo señalado, toda comunicación que se deba 

ser remitida por los Fideicomitentes, será rémitida por LLMP, 

el mismo que será considerado como el único interlocutor 

válido para dichos efectos. 

No obstante, en caso de fallecimiento de alguno de los 

Fideicomitentes, será considerado como Fideicomitente y 

representante el cónyuge sobreviviente. =: 

  

    

  

  

Fideicomisarios: 

a 

Son los Fideicomitentes, Nicolás Mulder, Mateo Mulder y 

Cristina Mulder. 

Asimismo, en saso de fallecimiento de Nicolás Muider, Mateo 

Mulder y/o Cristina Mulder, tendrán la condición de 

Fideicomisarios los Fideicomisarios Sustítutos de conformidad 

  

  

  con lo previsto en la Cláusula Décimo Quinta. 
  

Fideicomisarios Sustitutos: 

  

Tiene el significado que le es asignado en fa Cláusula Décimo 

Quinta. = z 

  

    
  

Flujos Dinerarios:   Son la totalidad de las sumas de dinero provenientes de (i) la 

utilidad neta, los dividendos, arrendamientos y cualquier otra 

renta percibida como resultado de la administración de los 

Bienes Fideicometidos que conforman el Patrimonio 

Fideicometido, (i) las Pólizas de Seguro en caso ocurra un 

siniestro sobre los Bienes Inmuebles, y, (ii) tos Aportes; las: 

mismas que serán depositadas en las Cuentas Recaudadoras. = 

A fin de evitar cualquier duda, las Partes dejan expresa :   
 



SERIES N P2E0D22 04922 

  

  

constancia que los Flujos Dinerarios no incluyen dos flujos 

provenientes de las inversiones que se realicen de 

conformidad con lo dispuesto en la Cláusula Duodécima, en la 

Cláusula Décimo Tercera y en la Cláusula Décimo Cuarta, los 

cuales se realizan en beneficio exclusivo de Nicolás Mulder, 

Mateo Mulder y Cristina Mulder, respectivamente (y/o de los 

Fideicomisarios  Sustitutos que los sustituyan, según 

corresponda), conforme a lo dispuesto en las referidas 

cláusulas. 

    

  

  

Son, Jos fondos remanentes acreditados en las Cuentas 

Recaudadoras después de haber atendido los pagos indicados 

en los numerales (i) al (iii) del numeral 11,3; los mismos que 

serán transferidos a favor de los Fideicomisarios de acuerdo a 

lo previsto en la Cláusula Décimo Sexta. =   

  

Son los depósitos a plazo, inversiones en fondos, compra de 

valores mobiliarios, que los Fideicomitentes y/o el Comité 

podrán instruir a realizar a La Fiduciaria en ejercicio del 

Patrimonio Fideicometido de acuerdo a lo establecido en la 

Cláusula Décimo Primera del Contrato. 

Para el caso de las inversiones en depósitos a plazo, los 

Fideicomitentes y/o el Comité deberán coordinar con La 

Fiduciaria a efectos de que el Día Hábil que vaya a realizarse la 
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¡ e transferencia «dentro de por lo menos dos (2) Días Hábiles 

Ég s “t posteriores a la recepción de la instrucción correspondiente= La 

E E Fiduciaria confirme con el banco en donde se realizará la 

3 Ñ inversión Ja tasa de interés aplicable, previamente negociada 

3 Z por el Comité. 

3 Es La Fiduciaria S.A., una sociedad anónima coristituida yen] $ 

Y existencia de conformidad con la legislación de la República del 

“o 3 - a Perú, autorizada para operar como Empresa de Servicios 

$ Fiduciarios por la SBS, de conformidad con la Resolución SBS N* 

> ¿ 243-2001, de fecha 30 marzo de 2001, encontrándose 

E facultada para administrar patrimonios fideicometidos. = 

a =- 7 Leyes Aplicables: =: Son todas las normas, con rango constitucional, legal, 
¿          reglamentario y demás disposiciones de carácter vinculante 

expedidas por los distintas poderes y autoridades de la 

República del Perú. = 

  

  

  

Ley de Bancos: =: Es la Ley General del-Sistema Financiero y de Seguros y 

Orgánica dla SBS, promulgada mediante Ley N” 26702, así 

como Sus posteriores ampliaciones o modificaciones. =: 

Es Mateo Mulder López de Romaña, identificado con DNI N* 

47163972, con domicilio para estos únicos efectos en Avenidá 

República de Panamá N” 2577, Urb. Santa Catalina, distrito de 
== 
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La Victoriá, provincia y departamento de Lima. =: 
  

  

Nicolás Mulder: 

  

Partes: = 

Es Nicolás Mulder lópez de Romaña, identificado con DNI N” 

47163972, con domicilio para estos Únicos efectos en Avenida 

República de Panamá N? 2577, Urb. Santa Catalina, distrito de 

La Victoria, provincia y departamento de Lima. = 

Son conjuntamente: (i) los  Fideicomitentes; 

Fideicomisarios y, (iti) La Fiduciaria. 

  

(it) 

  

  

  

| Patrimonio Fideicametido: Será el patrimonio autónomo denominado La Fiduciaria Fid. 

LMP, que se constituye por la suscripción del presente 

Contrato y que estará compuesto por los Bienes, así como por 

todo aquello que de hecho y por derecho les corresponda. 
  

  

Pólizas de Seguro: 

  

Será(n) la(s) póliza(s) de seguro(s) contra todo riesgo, así como 

por responsabilidad civil, contractual y extracontractual 

contratada por los Fideicomitentes y/o el Comité para lo: 

Bienes inmuebles, = 

La regulación de las Pólizas de Seguro será realizada de 

acuerdo a lo señalado en el numeral 5.18 y siguiehtes de la 

Cláusula Quinta del presente Contrato. 

  

  

  

  

Reglamento: 

N 

Es el Reglamento del Fideicomiso y de las Empresas de 

Servicios Fiduciarios, aprobado mediante Resolución SBS N* 

1010-99, así como sus posteriores ampliaciones 0 

modificaciones. = 

  

  

  

Sociedad Conyugal; = Es la sociedad conyugal constituida por LIMP y MRLR, 

conforme a lo previsto en la parte introductoria del presente 

Contrato. 

      

  

  

Es ta Superintendencia de Banca, Seguros y AFP. = 
  

   Es la moneda de curso legal de la República del Perú. 
  

  
  

  
Son las acciones; bonos y/o instrumentos financieros, que sean 

incorporados y/o adquiridos, bajo cualquier modalidad al 

Patrimonio Fideicometido durante la vigencia del Contrato, 

conforme a las limitaciones y procedimientos establecidos en 

  

el mismo. = 

A la fecha de suscripción del fresente Contrato, los Valores 

Mobiliarios que dos Fideicomitentes transfieren en dominio 

fiduciario a favor del Patrimonio Fideicometido se encuentran 

detallados en el Anexo 3. = = 

La presente definición incluye todos los valores mobiliarios que 

sean (ij transfáridos a título oneroso y gratuito por los 

Fideicomitentes con posterioridad a la suscripción del presente 

Contrato o (ii) adquiridos por el Patrimonio Fideicometido por 

instrucción del Comité. 

La definición de Valores Mobiliarios incluye los Derechos 

Políticos y Derechos Económicos dermwados de los mismos. En 

    

    

-
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sean transferidos en dominio fiduciario Valores Mobiliarios 

imecanismo por medio del cual se emitan nuevos valores 

  

la medida en que el Patrimonio Fideicometido adquiera o le 

representativos de capital, en caso exista un incremento de 

capital de las Empresas emisoras de los mismos, ya seá por 

cualquier acuerdo de aumento de capital, capitalización de 

utilidades, reservas, deudas u obligaciones, re-expresión de 

capital, capitalización de excedentes de revaluación, canje de 

valores de cualquier naturaleza, elase o título y por cualquier 

título, fusiones, escisiones, reorganizaciones O nuevos aportes, 

por mandato legal, o en general por cualquier otro título o 

mobiliarios representativos del capítal social de las Empresas, 

se considerará que la definición de Valores Mobiliarios 

incorporará a los nuevos valores emitidos por dichas Empresas 

a favor de Fidéicomitentes Patrimonio 

Fídeicometido, 

Para tal efecto, se considerará que estos nuévos valores 

tos y/o del 

  

mobiliarios emitidos por las Empresas se transfieren 

automáticamente al Patrimonio Fideicometido, sin necesidad 

de formalización alguna, debiendo anotarse en. el fibro de 

matrícula de la Empresa o en el registro contable de una 

institución de compensación y "liquidación de valores, según 

corresponda. El_Comité y/o la Empresa emisora deberán 

informar a La Fiduciaria respecto” de Jos núevos Valores ] 

Mobiliarios, y en caso corresponda deberán coordinar ta 

remisión de los certificados o las constancias de emisión de 

nuevós Valores Mobiliarios, debiendo La Fiduciaria actualizar 

su registro interno de Valores Mabiliarios que conforman el 

Patrimonio Fideicometido, siempre que se hayan recibido lós 

referidos certificados o constancias de emisión. 

A la fecha de suscripción del presente Contrato, la relación de 

Valores Mobiliarios que conformarán el Patrimonio 

Fideicometido se encuentra detallada en el Anexo 3. 
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El singular incluye al plural y viceversa;= 

La referencia a cualquier género incluye al otro género;=== 

Salvo que expresamente se indique lo contrario o el contexto así lo requiera, en la interpretación 

este Contrato deberán observarse las siguientes reglas: 

      

La referencia a cualquier contrato fincluyendo este Contrato y sus anexos), documénto o 

instrumento se entiende efectuada a tal contrato, dotúmento o instrumento tal como pueda 

ser, modificado o regulado de tiempo en tiempó de acuerdo con los términos contenidos en 

cada uno de ellos y, de ser aplicables, de acuerdo con los términos contenidos en este 

Contrato; = 
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SEGUNDA.- Antécedentes y Objeto del Contrato = 

21 

2.2 

/ 

Salvo que el contexto exija una interpretación en sentido contrario, la referencia a cualquier 

cláusula, numeral, literal o anexo significa aquella cláusula, numeral, literal o anexo de este 

Contrato;= 

Las palabras "incluye" e "incluyendo" deben considerarse que se encuentran seguidas de 

palabras “sín encontrarse limitado(a) a”;= 

Cualquier enumeración o relación de conceptos donde exista la conjunción disyuntiva “o” u 

“u” comprende a algunos o a todos los elementos de tal enumeración o relación; y cualquier 

enumeración o relación de conceptos donde exista la conjunción copulativa “y” o “e” incluye a 

todos y cada uno de los elementos de tal enumeración; ====ú s 

Los anexos adjuntos forman parte integrante del presente Contrato y su contenido tendrá la 

misma fuerza y eficacia que si estuvieran establecidos en el cuerpo del mismo, Cualquier 

referencia al presente Contrato incluirá a los anexos adjuntos, conforme los mismos puedan 

      

    

    

ser modificados de tiempo en tiempo; 

Los títulos que encabezan las cláusulas del Contrato tienen únicamente carácter referencial y 

  

no serán tomados en cuenta para la interpretación de Su contenido y alcances. 

Cualquier referencia a “Parte” o “Partes” en este Contrato deberá entenderse efectuada a una 

parte o las partes de este Contrato, según sea el caso,= 

Toda referencia a forma jurídica, deberá entenderse referida al: texto vigente de dicha norma, 

incluyendo sus modificatorias, y cuando fuera el caso, a “Sus normas derogatarias 0 

    

sustitutorias. 

  

=>8 
  

Todas las disposiciones de este Contrato deberán ser- interpretadas de tal manera que sean 

efectivas y válidas bajo las Leyes Aplicables, pero si cualquier parte. o la totalidad de cualquier 

  

disposición afectada solo será inválida en lo que respecta a dicha prohibición o invalidez, sin 

invafidar el resto de dicha disposición o el resto de las disposiciones Úe este Contrato, dejando 

a salvo lo establecido en el artículo 224” del Código Civi 

El | solo hecho que alguna de las Partes no ejerza alguno de los derechos que te confiere el 

Contrato en ningún caso podrá considerarse .£omo una renuncia a tal derecho o una 

modificación al Contrato y el derecho se mantendrá vigente. Dela misma manera, cualquier 

renuncia de una o más Partes a derechos conferidos por el Contrato deberá ser expresa y por 

escrito. 

  

   

  

Los Fideicomitentes desean constituir un fideicomiso para efectos de la administración de los 

bienes que les corresponden como propios y los bienes conyugales adquiridos por ta Sociedad 

Conyugal durante la sociedad de gananciales -los mismús que se encuentran expresamente 

diferenciados en los Anexos 1, 2 y 3 del Contrato-, incluyendo sin limitarse áquellos bienes 

expresamente mencionados en el presente Contrato, que regulará el régimen de los Bienes 

presentes y futuros que se transfieran al Patrimonio Fideicometid 

El objeto del presente Contrato es la constitución de un Patrimonio Fideicometido, para lo cual 

LLMP y MRLR a título personal y como miembros de la Sociedad Conyugal -de conformidad con 

lo dispuesto en el artículo 241 de la Ley de Bancos-, transfieren los Bienes Fideicometidos en 

dominio fiduciario a La Fiduciaria, así como todo lo que de hecho y por derecho le corresponde 

  

ados mismos, en beneficio de Jos Fideicomisarios.= 
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a 

  

La finalidad del Contrato es que los Bienes Fideicometidos sean administrados de forma 

integral por La Fiduciaria, bajo las instrucciones que emita el Comité y/o LLMP en calidad de 

representante de los Fideicomitentes, en el marco de lo dispuesto en el Contrato.= 

2.4 Los Fideicomisarios gozarán de los beneficios en los porcentajes detallados establecidos en la 

> Cláusula Décimo Sexta, siempre que los mismos no sean contrarios a las Leyes Aplicables; y, no 

  

tón
ico

 

sean materia de cuestionamiento por parte de éstos o cualquier tercero, en cuyo caso deberán 

aplicarse los porcentajes que la autoridad judicial díctamine a través de pronunciamiento 

firme; de acuerdo a los términos establecidos en el presente Contrató.= 

TERCERA.- Declaraciones y Renuncias == =2e= 

> Los Fideicomitentes y Fideicomisarios declaran y garantizan lo siguiente: 

3.1 Que urante su matrimonio los Fideicomitentes han tenido tres (3) hijós, que son Nicolás * 

Mulder, Mateo Mulder y Cristina Mulder, y qué el presente Contrato tiene la finalidad de 

¡cautelar los Bienes Fideicometidos en beneficio de tos Fideicomisarios. == 

3.2 Participan en el presente Contrato por su propia voluntad, en pleno uso de sus facultades - , 
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7 como titulares legítimos de los Bienes Fideicometidos, según corresponde- y conscientes que : 

la finalidad del mismo es la de cautelar los Bienes Fideicometidos en beneficio de los $ 

Fideicomisarios. Asimismo, declaran que conocen los alcances y régimen legal vigente del $ 

> presente Contrato, regulado por los artículos 241” y siguientes de la Ley de Bancos y del 3 

E Reglamento. $ 

X 3,3, La celebración del presente Contrato y el cumplimiento de las obligaciones que este les $ 

impone no infringen: (i) ninguna de las Leyes Aplicables, (li) ninguna orden, sentencia, 

resoltción o laudo de cualquier tribunal u otra dependencia judicial, administrativa o arbitral 

ue le sea aplicable, o, (iti) ningún contrato, prenda, garantía mobiliaria, instrumento u otro 
7 A 

eg
o 

dde
 

  

Ls promiso legalmente obligatorio que le resulte aplicable. 

- 8 2 ¿fecha de celebración del presente Contrato, ño tienen pendiente ningún litigio o 

Z + contróversia judicial, arbitral o procedimiento administrativo que pudiera afectar la legalidad, 

  

“> validez eficacia ó ejecutabilidad del presente Contrato. 

3.5 Sobre los Bienes Fideicometidos no pesan cargas ni gravámenes de ningún tipo, ni medida 

judicial o extrajudicial que “pudiera impedir la transferencia del mismo al Patrimonio - 
> 
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Fideicometido.=== 

3.6 Como consecuencia de la transferencia en dominio fiduciario del Patrimonio Fideicometido, no: 

pueden disponer, gravar, constituir garantías reales, comprometer ni afectar en modo alguno - 

entendidos estos términos de la manera más amplia- los fondos y bienes que conforman el «: 

Patrimonio Fideicometido, encontrándose dicha facultad restringida a favor de La Fiduciaria, Y 
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quien actuará de conformidad con el presente Contrato y las instrucciones que reciba del $ 

Comité, para tal efecto.= a = X 

3.7 — Nilos Fideicomitentes, ni los Fideicomisarios, como personas naturales o como accionistas de S 

las Empresas, en beneficio propio y/o de éstas últimas ni ninguna de las Empresas en que los 3 

-Fideicomitentes tengan Acciones o vayan a tener Acciones S 

“ A) han pagado, entregado, recibido u ofrecido, o intentado pagar, entregar, recibir u 8 

ofrecer un pagó, estímulo económico, ventaja, beneficio presente o futuro, todos ellos SÍ 

con'fnes ilícitos; a un funcionario público, una persona vinculada a un funcionario $ 

público o una persona que pueda influir en un funcionario público, relacionado con 
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3.8 

3.9 

CUARTA.- De la Transferencia Fiduciaria== 
N 

4.1 

4.2 

cualquier acto, de cualquier clase, que esté referido a la contratación o eventual 

contratación con el Estado peruano;== ES 

>) han sido, acusados formalmente y/o resultando suspendidos o inhabilitados en sus 

funciones por algún organismo regulador o se les ha suspendido y/o retirado la licencia 

para ejercer su profesión, condenados con sentencia consentida, y/o sancionados 

administrativamente con decisión que haya quedado firme, respecto de los actos 

- indicados en el apartado (i) precedente; = 

tii) tienen conocimiento de haber sido incluidos en investigaciones y/o reportes de alguna 

unidad de inteligencia financiera por lavado de activos y/o dinero, devolución secreta de 

pagos indebidos y/o simitares; 

liv) han reconocido públicamente y/o ante cualquier autoridad nacional o del extranjero 

cualquiera de los actos indicados en los apartados (i) y/o (iii) precedentes. 

Para efectos de este numeral y de lo dispuesto en la Segunda Cláusula Adicional, se entiende 

por “conocimiento” aquel que haya adquirido o que debió haber adquirido el gerente general 

u otro funcionario de posición o nivel de gerente de fas Empresas y/o de La Fiduciaria, según 

sea el caso, en razón de su intervención en los negocios de los Fideicomitentes conforme con 

  

         
    

      

los parámetros de diligencia ordinaria exigidos para esta clase de negocios. 

A la fecha de suscripción del presente Contrato, son ciudadanos y residentes peruanos de 

acuerdo a las leyes Aplicables, En caso que los Fideicomitentes y/o los Fideicomisarios 

cambien su domicilio fiscal de acuerdó a lo establecido en las Leyes Aplicables se obligan a 

comunicar dicho hecho dentro de los diez (10) Días Hábiles siguientes a La Fiduciaria 

remitiendo para dichos efectos los documentos sustentatorios que sean requeridos por La 

Fiduciaria. Asimismo, se autoriza a La Fiduciaria a contratar a los especialistas que sean 

necesarios con cargo a las Cuentas Recaudadoras a efectos de evaluar si el cambio de domicilio 

'hresentado genera algún tipo de impacto tributario o de otra índole sobre el Patrimonio 

Fideicometido a efectos de determinar las acciones y/o retenciones tributarias que déberá 

realizar La Fiduciaria, ==== 

Cabe precisar que los Fideicomitentes han acordado expresamente no realizar la publicación a 

que se refiere el artículo 245" de la Ley De Bancos en el Diario Oficial “El Peruano”, no siendo 

ello en ningún caso responsabilidad de LA FIDUCIARIA. 

      us = 

    

  

Endá fecha de susefipción del presente Contrato, los Fideicomitentes a nombie propio y como 

miembros de la Sociedad Conyugal, transfieren a favor de La Fiduciaria el dominio fiductario 

sobre los Bienes listados en los Anexos 1, 2 y 3, según se encuentra expresamente diferenciado 

en los referidos anexos, para los fines que se estipulan en el Contrato. La transferencia 

fiduciaria se efectúa bajo la modalidad “con retorno” para fines del impuesto a la renta. = 

Queda precisado que la transferencia del dominio fiduciario que realizan los Fideicomitentes - 

según le corresponde a cada uno de ellos- a favor de La Fiduciaria, incluye todo aquello que de 

hecho o por derecho corresponda a los Bienes Fideicometidos; por lo que desde la fecha de 

entrada en vigencia del presente Contrato, La Fiduciaria es quien tendrá la calidad de titular 

del dominio fiduciario sobre los mismos, con pleno derecho de administración, uso; disposición 

y reivindicación, dentro de los alcances y límites señalados en el Contrato y las instrucciones 

  

  

que reciba del Comité.= 

o
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La Fiduciaria maniflesta su aceptación en-asumir el dominio fiduciario y ejercer todos los actos 

necesarios para mantener y proteger el Patrimonio Fideicometido para cumplir la finalidad del 

Contrato; en espectal, la de administrar los Bienes Fideicometidos de acuerdo con lo 

* establecido en el mismo. 
La transferencia en dominio fiduciario de los Bienes Fidelcometidos a favor de La Fiduciaria y la 

constitución del Patrimonio Fídeicometido, se produce y perfecciona con el solo mérito de la 

suscripción de la presente minuta, de conformidad con lo dispuesto por et-artículo 246 de la 

Ley de Bancos, sin perjuicio del perfeccionamiento de la transferencia según la naturaleza de 

= 

  

    

£ada uno de los Bienes Fideicometidos.= = 

Los Bienes Fideicometidos ño sufren alteracionés, modificaciones ni transformaciones, 

recibiéndolos La Fiduciaria en las mismas condiciones en los que los tienen los Fideicomitentes. ; 

Dentro de los cinco (5) Días Hábiles de comunicado el número de las Cuentas Recaudadoras, la 

Sociedad Conyugal realizará los Aportes indicados en los numerales (i) y (ii) de la definición de 

“Aportes” de la Cláusula Primera, en cada_una de las referidas cuentas. = 

Con posterioridad a la fecha de suscripción del presenté Conttato: (i) los Fideicomitentes 

podrán incorporar Bienes Fideicometidos distintos a los indicados en los párrafos anteriores al 

Patrimonio Fideicometido; y (ii) el Patrimonio Fideicometido podrá adquirir Valores Mobiliarios 

de acuerdo a las instrucciones que para tal efecto reciba del Comité, y sujeta a las limitaciones 

expresamente establecidas en el ipresente Contrato y a las políticas corporativas de La 
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  Fiduciaria. ======= = 

El Costo de Adquisición de los Bienes Fideicometidos será comunicado por los Fideicomitentes 

a La Fiduciaria en un plazo de cuarenta y cinco (45) días calendario contado desde la fecha de 

uscripción del presente Contrato y/o del documento mediante el cual se incorporen dichos 
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xl onio Fideicometido está constituido por los Bienes Fideicometidos y todo aquello que Ml 

z de hechá o porvderecho les corresponda. == Á 

/ 3% pélos Valores Mobiliarios: = 3 
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5.2 El dominio fiduciario sobre los Valores Mobiliarios que sean incorporados y/o adquiridos por el 

> Patrimonio Fideicometido será ejercido por La Fiduciaria desde la fecha en que éstos sean 

transféridos en dominio fiduciario, de conformidad con lo dispuesto en el presente Contrato y 

las instrucciones recibidas del Comité, respectivamente. 

5.3 Los Valores Mobiliarios detallados en el Anexo 3 son transferidos en dominio fiduciario por los 

Fideicomitentes -a nombre propio y como miembros de la Sociedad Conyugal- a La Fiduciaria a 

la fecha de suscripción del Contrato. Para efectos del registro de la titularidad de los Valores 

Mobiliarios descritos anteriormente, los Fideicomitentes deberán causar,que cada una de las 

Empresas emisoras de los mismos, o, de ser el caso, las Sociedades Agéntes de Bolsa en las que 

se encuentren custodiados, dentro de los treinta (30) días siguientes de la fecha de suscripción 

de este Contrato, lleven á cabo lo siguiente:= 

- Respecto de los Valores Mobiliarios materjalizados: (i) la emisión de los certificados de 

acciones a nombre del Patrimonio Fideicometido, en caso corresponda; y (ii) la - 

anotación de la transferencia en dominio fiduciario de los Valores Mobiliarios en el libro 
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5.4 

55 

5.6. 

de matrícula de las Empresas o registro aplicable. La Fiduciaria custodiará tos 

certificados correspondientes a los Valores Mobiliarios en la caja de seguridad de su 

titularidad. = 

- Respecto de los Valores Mobiliarios desmaterializados: el cambio de titularidad a favor 

del Patrimonio Fideicometido ante la institución de compensación y liquidación de 

valores que corresponda, debiendó para tal efecto los Fideicomitentes y/o La Fiduciaria 

suscribir los documentos necesarios para qué las Sociedades Agentes de Bolsa realicen 

la solicitud de cambio de titularidad correspondiente. Asimismo, los Fideicomitentes 

deberán gestionar La Fiduciaria cuente con las constancias de inscripción del cambio 

de titularidad. 

Cualquier incorporación y/o transferencia de Valores Mobiliarios a favor del Patrimonio 

Fideicometido deberá ser aprobada por el Comité, conforme a lo establecido en el presónte 

Contrato, el estatuto de las Empresas y los convenios de accionistas en caso corresponda. De 

allí que, en caso de existir un derecho de adquisición preferente a_favor de los demás 

accionistas de una Empresa, a fin de que los Valores Mobiliarios emitidos por la misma sean 

incorporados al Patrimonio Fideicometido, se deberá remitir a fa”Fiduciaría, conjuntamente 

con la transferencia dispuesta en el numeral 4.1 precedente, las renuncias al derecho de 

adquisición preferente de los accionistas de la referida Empresa, de: ser aplicable, de acuerdo 

  

   

    al modelo adjunto como Anexo 4.= = me== == 

“Lo señalado no será aplicable en los supuestos en que los acciónistas de las Empresas 

suscriban un convenio de accionistas que regule o restrinja la transferencia de accjones, o que 

éste ya exista, en cuyo caso sólo será necesario que él Patrimonio Fideicometido se adhiera a 

todos los términos y condiciones de los respectivos convenios de accionistas, lo cual será 

    

mm 

  

comunicado por el Comité a La Fiduciaria, 

Las Partes autorizan a La Fiduciaria a suscribir unilateralmente todos tos documentos públicos, , 

y/o privados que sean necesarios a fin de formalizar la transferencia de los Valores Mobiliarios 

a que se refiere el párrafo anterior, siempre que los Fideicomitentes hubiesen cumplido con 

remitir la información respectó de los Bienes Fideicometidos requerida por La Fiduciaria, a 

efectos de cumplir con las Leyes Aplicables, . 

Asimismo, el Comité se encargará de tramitar y coordinar la inscripción de la incorporación y/o 

transferencia de los Valores Mobiliarios de acuerdo con lo establecido en el numeral 5.3 

precedente dentro de los treinta (30) días contados desde la fecha efectiva de transferencia. 

  

Asimismo, deberá remitir copia legalizada del asiento correspondiente de los libros de 

matrícula de las Empresas, los certificados de acciones correspondientes y/o las constancias de 

inscripción en el registro contable de la institución de compensación y liquidación de valores 

que corresponda dehtro del plazo señalado anteriormente, así como informar el Costo de 

Adquisición dentro del plazo señalado en el numeral 4.8 precedente - 

Limitaciones q la transferencia de Valores Mobiliarios. 

En caso el Comité instruya la transferencia, ya sea total o parcialmente, de das Acciones 

representativas del capítal social de Dormeson S.A., Intercontinental de Representaciones S.A,, 

Kurades S.A. y/o Safimo S.A. (todas las anteriores, para efectos de este numeral, 

conjuntamente, las "Sociedades”); y que no exista un convenio de accionistas que regule la 
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x 

transferencia de acciones al que se haya adherido el Patrimonio Fideicometido, dichas 

  

Acciones deberán de ofertarsé en el siguiente orderde prelación: = 

a. En primer lugar, a los Fideicomisarios, o en caso de su fallecimiento, a sus hijos y 

descendientes consanguíneos, a prorrata de su participación en la distribución de los 

Flujos Renta de acuerdo a lo establecido en la Cláusula Décimo Sexta del Contrato, 

según el supuésto que resulte aplicable.== 

b. En segundo lugar, a Jan Willem Mulder Panas y a Catherine Mulder Panas, siempre que 

dichas personas mantengan una participación accionaria en la Sociedad cuyas acciones 

se pretenda transferir, en la fecha en que se les fuera a ofrecer las acciones 

representátivas del capital social de la Sociedad conforme a esta cláusula. En caso ambas 

personas decidieran adquirir las referidas acciones, lo harán a prorrata de su 

  

participación en el capital de la referida Sociedad. = == 

C. En tercer lugar, a los hijos o descendientgs consanguíneos de Jan Willem Mulder Panas, 

siempre que dichas personas mantengan una participación accionaria en la Sociedad 

   

cuyas acciones se pretenda transferir, en la fecha en que se tes fuera a ofrecer Jas 

acciones representativas del capital social de la Sociedad conforme a esta cláusula, En el 

supuesto en que más de un hijo o descendiente de Jan Willem Mulder Panas decidiese 

adquirir las acciones, lo harán a prorrata de su participación en el capital de la referida 

    

d. En cuarto lugar, a terceros. 

Excepcionalmente, en caso la totalidad de tos accionistas de una de las s Sociedades decidan 

transferir sus acciones en una operación conjunta, no será aplicable la prelación indicada en 

los literales a., b. y c. anteriores; pudiendo ofrecerse directamente las acciones de la referida 

ciedad a terceros. Cabe precisar que el Comité deberá incluir en eÑacta de la sesión en la 

qué sus miembros acuerden la transferencia de Valores Mobiliarios, una declaración en calidad 

de Declaración Jurada, mediante la cual de fe que ha validado Y verificado el cumplimiento del 

orden Ye prelación referido, para efectos de aprobar la transferencia de las acciones en la 

Sociedades a que se refiere el presente numeral, eximiendo de cualquier responsabilidad a La 

Fiduciaria, respecto del cumplimiento de las condiciones señaladas. mm 

El Comité podrá instruir a La Fiduciaria la transferencia de los Valores Mobiliarios, siempre y 

cuando no exista un convenio de accionistas que regule la transferencia de los mismos (de lo 

cual deberá dejarse constancia -en calidad de declaración jurada- en la respectiva acta del 

Comité) al que se haya adherido el Patrimonio Fideicometido debiendo ofertarse en el 

    

siguiente orden de prelación: =: 

a. En primer lugar, a los Fideicomisarios, o en caso de su fallecimiento, a sus herederos 

forzosos y consanguíneos, a prorrata de su participación en la distribución de los Flujos 

Renta de acuerdo a lo establecido en la Cláusula Décimo Sexta del Cóntrato, según el 

supuesto que resulte aplicable. === 

b, En segundo lugar, a terceros,= 

e 

    

En caso exista un convenio de accionistas que regule la transferencia dedas referidas acciones, 

el Comité deberá llevar a cabo la transferencia de conformidad con los términos y condiciones 
> 
    establecidos en tal convenio de accionistas. mmm === 
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5.10. 

5.11. 

/ 

Una vez que el Comité llegue a un acuerdo con las personas que recibiesen las ofertas antes 

descritas, el Comité instráirá a La Fiduciaria la contratación de urjo de los estudios de abogados 

señalados.en el Anexo 6, a efectos de preparar los contratos de transferencia, debiendo para 

tal efecto, adjuntar el acta donde conste el acuerdo correspondiente. Los gastos incurridos en 

la elaboración de dichos contratos serán asumidos de conformidad con la Cláusula Vigésimo 

Sexta. =3= > 

Previo a la suscripción de los contratos de transferencia de los Valores Mobiliarios, el Comité 

deberá remitir a La Fiduciaria los documentos necesarios para dejar constancia que los 

accionistas de la Empresa correspondiente har' renunciado a, o no han ejercido en los plazos 

establecidos para tal efecto (en cuyo caso será suficiente una declaración jurada en ese 

sentido suscrita por el gerente general), su derecho de adquisición preferente respecto a los 

Valores Mobiliarios a ser transferido: 

Se deja expresa constancia de que toda transferencia y/o adquisición efectiva de los Valores 

Mobiliarios a favor del Patrimonio Fideicometido se realizará con la suscripción de ta 

correspondiente documentación en la cual conste la referida transferencia y/o adquisición, 

debiendo incluir en los documentos que se suscriban para la incorporación la actualización de 

los Valores Mobiliarios que se señalan en el Anexo 3 del Contrato, así como el costo 

computable de los Valores, Mobiliarios a ser incorporados, conforme_a lo previsto en el” 

presente numeral, 

De los Derechos Políticos: 

Los derechos políticos derivados de los Valores Mobillarios serán ejercidos por La Fiduciaria. 

Para tales efectos, esta será representada en las Juntas Generales de Accionistas, asambleas o 

cualquier otro órgano que corresponda, por los miembros del Comité que cuenten con 

poderes suficientes o por terceros en caso este instruya a La Fiduciaria a otorgar poderes para 

    

      

        tal efecto. == 7= =x 

De esta forma, el Comité ejercerá, entre otros, la capacidad decisoria y ej control sobre Jos 

Valores Mobilarios (incluyendo más no limitándose a la facultad de asistir y votar en jas juntas 

de accionistas). Para tal efecto, el Comité deberá designar y otorgar poder a uno de sus 

miembros o a un tercero para que ejerza los Derechos Políticos en su representación y 

represente al Comité en las juntas generales de accionistas, asambleas o cualquier otro órgano 

que corresponda. €l Comité deberá enviar a ta Fiduciaria copia de las actas respectivas 

celebradas respecto de cáda una de las Empresas, a efectos que ésta cuente con el sústento de 

cualquier beneficio generado a su favor o cualquier acuerdo que pudiera afectar la titularidad 

de los Valores Mobiliarios dentro de los quince (15) días calendario desde que se haya 

celebrado la junta. 

Derechos Económico: 

Los Derechos Económicos derivados de los Valores Mobiliários corresponden al Patrimonio 

Fideicometido. Los importés que se deriven del ejercicio de tos Derechos Económicos de los 

Valores Mobiliarios calificar como Flujos Dinerarios y serán depositados en las Cuentas 

Recaudaddras, para lo cual La Fiduciaria cursará las comunicaciones a las empresas emisoras, a 

las Sociedades Agente de Bolsa o a la institución de compensación y liquidación de valores Que 

corresponda, informando el número de las referida cuentas, con la finalidad de que se abonen 
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Tos derechos económicos derivados de los Valores Mobiliarios en la fecha en la que sean 

distribuidos por las empresas emisoras. = 

En caso que los Fideicotitentes reciban en cuentas de su titularidad los Flujos Dinerarios, 

estos se obligan a transferirlos a las Cuentas Recaudadoras-dentro del Día Hábil siguiente de 

haberlos recibido, debiendo informar ello a La Fiduciaria. En caso la canalización de Íos Flujos 7 

Dinerarios sea realizado por las Sociedades Agente de Bolsa, La Fiduciaria deberá requerir a 

estas la transferencia de los nismos, en las oportunidades en la que hubiese tomado 

  

L 

  

De los Bienes Muebles: «: 

5.12. Los Fideicomitentes podrán transferir Bienes Muebles luego de la suscripción del presente 

Contrato, para lo cual deberán suscribir una adendá de incorporación con La Fiduciaria, en la 

que se deberá incluir la actualización del Anexo 1 del Contrato, los nuevos bienes 
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5.13., El Comité podrá instruir a La Fiduciaria transferir Bienes Muebles Para tal efecto, las Partes * 

autorizan 3 La Fiduciaria a suscribir unilateralmente todos los documentos públicós yo 

privados que sean necesarios-a fin de formalizar la transferencia de los nuevos Bienes 

Muebles. - 4 
5.14/ Se deja expresa constancia de que toda transferencia en dominio fiduciario de Bíénes Muebles 

* a favor del Patrimonio Fideicometido se realizará con la suscripción de la correspondiente 

documentación enla cual conste la referida transferenda, debiendo incluir en tos documentos 

que se suscriban para la incorporación correspondiente la actualización de los Bienes Muebles 

que se señalan en el Ansó 1 del Contrato.= 

caso los Bienes Muebles tengan una partida registral específica, los Fideicomitentes y/o el 

ité deberán solicitar la inscripción dentro de los veinte (20) Días Hábiles siguientes de 
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5.16. Los Fideicomitentes podrán transferir en dominio fiduciario Bienes Inmuebles luego de la .. 

suscripción del presente Contrato, para lo cual deberán suscribir una adenda de incorporación 

con La Fiduciaria en la que se deberá incluir la actualización del Anex0-2 del Contrato cón los -, Eo
li
ca
 

de 
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nuevos bienes incorporados. Se deja constancia que La Fiduciaria podrá solicitar a los 

Fideicomitentes y/o al Comité, según corresponda, la remisión de una tasación de los Bienes 

inmuebles en caso de haber ello sido requerido por la SBS. = 

5.17. Los Fideicomitentes y/o “el Comité deberán solicitar la inscripción de la transferencia fiduciaria 

de los Bienes Inmuebles en las partidas del registro de propiedad inmueble que corresponda, * 

en caso tengan Partida registral, dentro de los treinta (30) días siguientes de la respectiva 

adenda dei incorporació | === 

5.18. De los Pólizas de Seguro y Flujos Seguro: 

Durante el plazo de vigencia del Contrato y en da medida que los Bienes inmuebles se hayan 

incorporado al Patrimonio Fideicometido, tos Fideicomitentes y/o el Comité se obliga a 

mantener los Bienes inmuebles debidamente asegurados, cuanto menos contra los riesgos 

derivados de responsabilidad civil, debiendo acreditar el endoso de las Pólizas de Seguro4o la 

figura que corresponda de acuerdo a la naturaleza de la Pólizas de Seguro), a favor de La 

Fiduciaria, dentro de los diez (10) Días Hábiles siguientes de suscrita la adenda de 
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incorporación correspondiente. En caso el Comité no comunique a La Fiduciaria su decisión de 

contratar las pólizas de seguro correspondientes,-La Fiduciaria podrá contratar pólizas de 

seguro por responsabilidad civil.= : 

Cabe precisar que la Póliza de Responsabilidad Civil que los Fideicomitentes y/o el Comité 

adquieran deberán tener una cobertura no menor a U$S 500,000.00 (Quinientos Ml y 00/100 

Dólares de los Estados Unidos de América). = 

Respecto de las Pólizas de Seguro con cobertura distinta'a la cobertura de responsabilidad civil 

frente á terceros, los Fideicomitentes y/o el Comité estarán obligados a solicitar y tramitar 

ante la empresa aseguradora que corresponda, y a obtener, la designación de La Fiduciaria -en 

- representación del Patrimonio Fideicometido- como única beneficiaria de las Pólizas de 

Seguro, excepto en lo que respecta a la cobertura de responsabilidad civil frente a terceros, 

toda vez que dichos fondos no formarán parte del Patrimonio Fideicometido y se deberán 

utilizar para indemnizar al directaménte al beneficiario que corresporida, ========w===== 

Corr respecto a la cobertura de responsabilidad civil frente a terceros -y en la medida que los 

Bienes inmuebles se hayan incorporado al Patrimonio Fideicometido-, los fideicomitentes y/o 

el Comité se obligan a remitir a La Fiduciaria un documento que evidencie que se le ha 

incorporado como asegurado adicional de la Póliza de Seguro por responsabilidad civil 

5.19. Las Pólizas de Seguro deberán incorporar en las condiciones de cobertura, fa obligación de la 

entidad aseguradora de no cancetar las coberturas d resolver el contrato correspóndiente o las 

Pólizas de Seguro sin dar a La Fiduciaria un preaviso de treinta (30) Días Hábiles. 

5.20. Los Fideicomitentes y/o el Comité estarán obligados a mantener vigente las Pólizas de Seguro, 

en tanto esté vigente el Contrato, debiendo acreditar ante Lá Fiduciaria la renovación de las 

coberturas y el nombramiento de _1a.- Fiduciaria, en representación del Patrimonio 

Fideicometido, como beneficiario o asegurado, según corresponda, cuando menos quince-(15) 

? Días Hábiles antes def vencimiento de las pólizas vigentes. En el ¡eventual caso que los 

Fideicomitentes y/o el Comité no cumplan con: (i) contratar y/o renovar las Pólizas de Seguro a 

su vencimiento; (li) endosar la referida póliza a nombre de La Fiduciaria; o, (ni) nombrar a LA 

FIDUCIARIA como beneficiario o asegurado adicional de tas Pólizas de Seguro -según 

corresponda-; La Fiduciaria podrá comunicar a los Fideicomitentes y/o al Comité su intención 

de renuncia del Contrato, de acuerdo a lo establecido en la Cláusula Vigésimo Segunda del 

“presente Contrato.== 

5.21, Ante la-ocurrencia de un siniestro respecto de alguno de los Bienes Inmuebles, los _ 

Fidéicomitentes y/o el £omité, deberán'comunicar este hecho por escrito a La Fiduciaria de 

inmediato y por escrito. Los flujos dinerarios que se generen en virtud del siniestro, formarán 

Parte del Patrimonio Fideicometido, y deberán ser abonados en la Cuenta Recaudadora, a 

- efectós de que sean distribuidos según instrucciones del Comité, conforme a lo permitido en 

    

  

  

   
  

   

   

  

este Contrato. 

SEXTA.- De la Valorización para la transferencia de los Biene: 

6.1 La transferencia de cualquiera de fos"Bienes Fideicometidos que acuerde el Comité por un 

_ valor de venta que en conjunto y dentro de un periodo semestral supere los US$500,000.00 

Í (quinientos mil y 00/100 Dólares), requerirá necesariamente de valorizaciones o tasaciones a 

efectos de determinar el valor de mercado al cual se deban transterir. Se exceptúa del 

presente requisito a todas las transferencias de Bienes Fideicometidos que (i) sean aprobadas
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por unanimidad por el Comité (to cual deberá ser evidenciado en el acta de sesión del Comité 

cuya copia se remita a La Fiduciaria), y/o (ii) cuenten con la aprobación previa y por escrito de 

la totalidad de los Fideicomitentes o, en caso de su fallecimiento, de la totalidad de los 

   

    

a í Fideicomisarios.+=: me 3 

Ñ Para tal efecto, el Comité deberá dejar coristancia en el acta correspondiente de que la venta Q 

i no supera el monto señalado, así como adjuntar a la misma (1) la valorización correspondiente 3 

? E de ser el caso; o (li) tas autorizaciones de los Fideicomitentes o de los Fideicomisarios, según 3 

y sea el caso. Cabe precisar que para efectos de que la Fiduciaria pueda suscribir los 

$ documentos necesarios para formalizar la restitución de los Bienes Fideicometidos, el Comité $ 

  

deberá haber cumplido con remitir los documentos señalados. => 

6.2 En caso de transferencia de Bienes distintos a los Bienes inmuebles, el Comité requerirá S 

contratar a una empresa valorizadora de reconocido prestigio a ser determinada por el Y 

Comité, siempre que el valor de venta de los mismos exceda el límite establecido en el 

numeral 6.1 anterior. Se exceptúa del presente requisito aquellos casos en los que el Comité * 

se
aa
 

Y 
e 

re 

cuente con la aprobación previa y por escrito de los Fideicomitentes o, en caso de su 

fallecimiento, de la totalidad de los Fideicomisarios.= 

6.3 En caso de transferencia de los Valores Mobiliarios, Únicamente se requerirá realizar una 

valorización de los Valores Mobiliarios que no se encuentren listados en un mecanismo 

centralizado de negociación, siempre que el valor de venta de los mismos exceda el límite 
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E 
E 
3 establecido en:el numeral 6.1 anterior. El valor de mercado será determinado por un banco de 

/ 0 inversión o empresa valorizadora con reconocido prestigio en el mercado designado por el 

   
   

  

ES Comité. Aquellos Valores Mobiliarios que se encuentren listados en un mecanismo + 
3 ama s s s . 

LE e centralizado de negociación se venderán al precio que coticen en el mercado. Se exceptúa del 
E A ex. he 
£ resente Tequisito aquellos casos en los que el Comité cuente con la aprobación previa y por E por” 

crito de los Fideicomitentes o, en caso de su fallecimiento, de lá totalidad de los 

icomisarios. 

  

6.4 En daso de transferencia de Bienes inmuebles, el Comité requerirá contratar a una empresa 

lora de prestigio a ser determinada por el Comité, Se exceptúa del presente requisito vo 
al 

Áb
ta
os
 

y 

   

  Es
bl
ag
ua
 do
 
Vo
to
s 

de 
br
a 

Co
le
gu
o e
 

So
te
rr
os
 d

e 
  

> $ aquellos casos en los que el Comité cuente con la aprobación previa y por escrito de lo3 

á Fideicomitentes o, en caso de su fallecimiento, de la totalidad de los Fideicomisarios. ===== 1 

. : 6.5 El valor de enajenación de los Bienes no podrá ser inferior al ochenta por ciento (80%) del 

$ valor.que sea indicado comó valor de mercado por la valorización o tasación señalada en los 
y í párrafos precedentes, según corresponda; salvo en caso se hayan realizado al menos dos 

intentos frustrados de venta, siempre y cuando la decisión de enajenar dicho Bien y el valor de 

enajenación-<uente con el voto favorable de todos los miembros del Comité. . 

A fin de evitar cualquier duda, se deja constancia que las provisiones establecidas en la 

presente Cláusula no serán aplicables a las inversiones en dinero que acuerde realizar el 

Comité según lo dispuesto enla Cláusula Duodécima, en la Cláusula Décimo Tercera y en la 

Cláusula Décimo Cuarta, = 

  

de 
La
na
 

Er
ti
gc
o 

de
 
to

ta
ro

s de
 
Le
 

  

== = 

  

Pe
re
s 

Se exceptúa de los requisitos de valorización y tasación previstos en la presente Cláusula Sexta 

a todas las transferencias de Bienes Fideicometidos que (i) sean aprobadas por unanimidad por 

el Comité (lo cual deberá ser evidenciado en el acta de sesión del Comité cuya copia se remita 
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SÉPTIMA.- Del Plazo del Fideicomiso 

71 

72 

73 

7.4 

OCTAVA.- De los WViiembros del Comité 

Conformación del Comit 
8.1 

8.2 

8.3 

, / 

a La Fiduciaria), y/o (ii) cuenten con la aprobación previa y por escrito de la totalidad de los 

Fideicomitentes o, en caso de su fallecimiento, de laXótalidad de los Fideicomisarios. 

    

El plazo de duración del Contrato será de treinta (30) años, pudiendo este plazo ser prorrogado 

por decisión del Comité. 

El Comité decidirá la prórroga del plazo del Contrato al término del vigésimo octavo año 

contado desde la fecha de suscripción del Contrato, de estimarlo pertinente; y, en el mismo 

acto, decidirá la continuidad o el reemplazo de La Fiduciaria como fiduciario del Fideicomiso. 

En caso el Comité decida prorrogar el plazo del Contrato, La Fiduciaria hará sus mejores 

esfuerzos para ebtener una autorización de la SBS a efectos de mantener la vigencia del 

fideicomiso. En caso La Fiduciaria no obtenga la referida autorización de la SBS coh una 

anterioridad de por lo menos dos (2) meses al vencimiento del plazo del Contrato, el Comité 

instruirá a La Fiduciaria a transferir los Bienes a un nuevo fideicomiso que se regirá por lo - 

  

=oum=: 

  

  ====m5 me 

  

previsto en el presente Contrato. 

Las Partes acuerdan que, en cualquier momento durante la vigencia del presente Contrato, los 

Fideicomitentes podrán resolver de común acuerdo el Contrato, para lo cual deberán remitir a 

La Fiduciaria una comunicación por escríto en tal sentido. Una vez recibida dicha 

comunicación, La Fidúciaria deberá proceder con la liquidación del Patriionio Fideicometido 

de acuerdo a lo dispuesto en la Ciáusula Détimo Novena. La decisión de resolver el Contrato 

deberá ser adoptada por ambos Fideicomitentes. En virtud de la presente, los Fideicomisarios 

prestan su consentimiento anticipado a la decisión de los Fideicomitentes de resolver el 
Z, 

Contrato. 

Asimismo, las Partes acuerdán que el Contrato podrá ser resuelto por decisión del Comité, 

siempre que el acuerdo sea adoptado por unghimidad eñ dos (2) sesiones diferentes'con un 

intervalo de un (1) año entre ambas, de lo que se deberá dejar constancia en la segundasesión 

por la que se acuerde la resolución del Contrato.= 

  

  

  

=== 

    

El Comité estará conformado por un mínimo de dos (2) y un máximo de tres (3) miembros (en 

adelante, los “Administradores”), siendo que uno de dichos Administradores ejercerá el cargo 

de presidente de dicho órgano (en adelante, el “Presidente”). = 

El primer Comité estará conformado por los siguientes tres (3) miembros” £LMP, quien Jo 

presidirá, MRLR y Nicolás Mulder.= 

El cafgo de Administrador tiene una duración de cinco (5) años, siendo que los 

  

  

== 

      

+ Administradores podrán ser reelegidos por más de un periodo, El cargo de Administrador no es 

retribuido, salvo que el propio Comité disponga lo contrario respecto a la retribución. En tal 

supuesto, la retribución del Comité será pagada con cargo a los fondos acreditados en las 

Cuentas Recaudadoras. El presente numeral, en cuanto se refiere aí plazo de duración del 

cargo de Administrador, no resulta aplicable al primer Comité, conformado según el numeral 

8.2 precedente 

El Comite deberá estar conformado como mínimo por uno de los Fideicomisarios o por una 

persona con vínculo sanguineo descendente” [es decir hijos y descendientes) con los 

Fideicomitentes que cumpla con tos requisitos dispuestos en el numeral 8.10, siempre y 
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«cuando “existieran personas con vínculo sanguíneo descendente (es decir hijos y 

Ñ descendientes) con los Fideicomitentes con los requisitos dispuestos en el numeral 8.10, De lo 

señalado en el presente numeral se deberá dejar constancia en el acta del Comité en la que se 

designen a los miembros, según sea el caso. 

Vacancia de los Administradores: 

En
a 

    

8.5 Las siguientes constituyen causales de vacancia del cargo de Administrador: (a) el 

fallecimiento; (b) la renuncia; (c) haber incurrido en cualquiera de los supuestos establecidos 

en el numeral 8.12; (d) na participar injustificadamente en las sesiones del Comité por dos (2) 

veces consecutivas o tres (3) veces alternadas en un periodo de un (1) año; (e) ser declarado to
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X incapaz (de acuerdo con. las Leyes Aplicables) por sentencia firme; (f) por decisión de los 
i . : - 

$ Fideicomitentes comunicada al Comité y a La Fiduciaria; o, (g) por acuerdo eh mayoría de los 

Y miembros del Comité acordado en dos sesiones diferentes.=== 

$ Sustitución de los Administradores 

5 8.6 En caso de vacancia de los Administradores, el Comité procederá a reemplazarios según se 

3 dispohe a continuación: = 
ES A $        

   

   
   
    

   

2 Los Fideicomitentes serán sustituidos en el fargo de Administrador por Mateo Mulder y 

por Cristiña Mulder, en ese orden de prelación. 

b. Corresponde a cada uno de los Fideicomisarios la facultad para designar a un (1) 

Administrador; para lo cual deberá remitir una comunicación escrita al Comité, a La 

Fiduciaria y a los Fideicomisarios designando a tal persona dentro de los treinta (30) días 

de la fecha de vacancia del Administrador a ser reemplazado. Vencido el plazo anterior, y 

corresponderá a los restantes Administradores designar de común acuerdo a la persona. 

     == msm 
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gue ocupe el cargo vacado, = 

En caso de fallecimiento de. un Fideicomisario, corresponderá a los Fideicomisarios 

ustitutos que lo sustituyan y que, adicionalmente, cumplan con los requisitos Y 

dispuestos en el numeral 8.10, la facultad para designar a su reemplazo en el cargo de 

Administrador; para lo cual deberán conjuntamente remitir una comunicación escrita al 

Cotpité, a La Fiduciaria y a los Fideicomisarios designando a tal persona dentro de los 

treinta (30) días de la fecha de vacancia del Administrador a ser reemplazado. Vencido el 
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ca plazo anterior, corresponderá a los restantes Administradores designar de común 

acuerdo a la persona que ocupe el cargo vacado.= 

d. En caso de fallecimiento de un Fideicomisario sin que el mismo sea sustituido en su 

    

condición de Fideicomisario de conformidad con to dispuesto en la Cláusula Décimo 

Quinta o, en caso de ses sustituido por Fideicomisarios Sustitutos, éstos no cumplan con 

tos requisitos dispuestos en el numeral 8.10; entonces los restantes Administradores 

deberán designar de común acuerdo a la persona que ocupe el cargo vacado. = mm 

e. En caso de vacancia de un Fideicomisario por declaración de incapacidad (de acuerdo 

con las Leyes Apficables) por sentencia firme, corresponderá a sus herederos forzosos 

que cumplan con los requisitos dispuestos en el numeral 8.10 la facultad para designar a 

su reemplazo en el cargo de Administrador, para lo cual deberán conjuntamente remitir a 

una comunicación escrita al Comité, a La Fiduciaria y a los Fideicomisarios designando a 

tal persóna dentro de los treinta (30) días de la fecha de vacancia del Administrador a Y 
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ser reemplazado. Vencido el plazo anterior, corresponderá a los restantes 

Administradores designar de común acuerdo a la persona que ocupe el cargo vacado. = 

L En caso de declaración de incapacidad de uno de Fideicomisarios (de acuerdo con las 

Leyes Aplicables) por sentencia firme sin que el mismo tenga herederos forzosos o, en 

caso de tenerlos, éstos no cumplan con los requisitos dispuestos en el numeral 8.10; 

entonces los restantes Administradores deberán designar de común acuerdo a la 

A     persona que ocupe el cargo vacado.==“= 

8.7 En los supuestos previstos en los incisos b,, c., €. y f., cuando corresponda a los 

Administradores designar de común acuerdo a la persona que ocupe el cargo vacado, éstos 

deberán dar prioridad a los descendientes en línea directa de la familia Mulder Panas siempre 

que cumplan con los requisitos dispuestos en el numeral 8.10. De lo señalado en el presente 

numeral se deberá dejar constancia en el acta del Comité en la que se designen a los 

miembros, según sea el cago. 

8.8 En caso de vacancia por causa de renuncia de uno de tos Administradores en el contexto en 

que el Comité esté conformado únicamente por dos (2) Administradores, el Administrador que 

haya presentado su renuncia deberá continuar ejerciendo el cargo hasta la fecha en que el 

Administrador que sea designado para reemplazarlo asuma sus funciones como parte del 

_Comité. - 
8.9 En caso de vacancia total de los miembros-del Comité, los Administradores serán elegidos por 

los Fideicomitentes y los Fideicomisarios (y, en caso de fallecimiento de ambos 

Fideicomitentes, solo por los Fideicomisarios). La elección de cada Adminiétrador deberá ser 

pór mayoría simple. De lo señalado en el presente numeral se deberá dejar constancia en el 

acta del Comité en la Gue se designen a los miembros, según sea el caso.= 

Requisitos para Ejercer el Cargo de Administrador== = E 

8.10 Son requisitos para ser designado miembro del Comité, en calidad de Admifíistrador, cumplir 

con todos los enunciados siguientes: E 

a. Tener. como mínimo la edad de treinta (30) años. Sin embargo, al menos dos (2) 

miembros del Comité deberán tener treinta y seis (36) años o más; 

b. Haber completado como mínimo una carrera universitaria obteniendo el grado 

académico de bachiller y tener como mínimo ocho (8) años de experiencia laboral 

reciente habiendo ejercido puestos directivos y/o gerenciales en compañías de 

reconocido prestigio. 

8.11 Los requisitos señalados en el numeral anterior no serán aplicables a: (i) los Fideicomitentes, y 

(ii) Nicolás Mulder, Mateo Mulder y Cristina Mulder. 

Impedímentos para ejercer el cargo de Administrador=== 

8.12 Son impedimentos para ser designado miembro del Comité, en calidad de Administrador: 

a. Tener algún conflicto de interés con los Fideicomitentes, los Fideicomisarios y/o sus 

familiares hasta tercer grado, el Patrimonio Fideicometido, los Bienes y/o las Empresas, 

a criterio del Comité; , 

b. Sufrir una limitación que haga imposible el ejercicio del cargo y/o las responsabilidades 

que ello conlleva, incluyendo sin limitarse a, la incapacidad legal, física, mental o moral, 

  

=owmsáo==     

              

   

7] $ 

  

  

a criterio del Comité; 

c, Haber sido declarado en quiebra o en insolvencia; 

 



    
     

     

ro 
do 
No

ta
rc

os
 

de
 L

en
a 

Co
le

ga
 dl 

ít
er
os
 d

le 
fi
na
 
Ce
li
a 

y 
be 7 

  

$ 

X 

lo
ta
ri
es
 

Po
li
ge
o de

 
tí 

he
te
ro
s 

ió 
Le
ra
 

€ 
ot

eg
eo

 
de 

No
ta
ri
os
 

dle
 «

tí 
Er
go
 

do 
Le
ta
no
s 

d 
Li
na
 

Cot
 

   

   

SERIES NW 7230830 04933 

d. Haber participado, directa o indirectamente, como accionista, representante, ejecutivo 

o diretor en una empresa que haya sido declarada insolvente o en reestructuración 

patrimonial según la Ley General del Sistema Concursal (Ley N” 27809) o la norma que la 

sustituya, o según cualquier regulación equivalente en caso el procedimiento concursal 

se haya réalizado fuera del Perú; == 

e. “ Tener titiglos pendientes en la vía judicial, arbitral o administrativa con-alguno de los 

Fideicomitentes y/o con el Patrimonio Fideicometido, y/o ser parte demandante en 

cualquier litigio pendiente que tenga como finalidad la declaración de nulidad, invalidez, 

ineficacia o inejecutabilidad, total o parcial, del presente Contrato; = 

f. Haber sido condenado por ta comisión de un delito doloso; 
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E Mantener o haber mantenido un vínculo conyugal o una unión de hecho con u 

Fideicomisario o un Fideicomisario Sustituto; y/o = 

h. Mantener O haber mantenido un parentesco en primer grado de afinidad con quiey: 

haya mantenido un vínculo conyugal o una unión de hecho con un Fideicomitente, un 

3 

    

Fideicomisario o un Fideicomisario Sustituto.= 

8.13 La inexistencia de los impedimentos referidos en los literales c), d), e) y f) anteriores deberá ser 

comunicada por el Administrador designado en una declaración jurada dirigida al Comité con 

copia a La Fiduciaria, dentro de los cinco (5) Días Hábiles de su designación, caso contrario 

dicha designación quedará sin efecto. La inexistencia de los impedimentos referidos en los 

literales aj y b) anteriores será verificada por los miembros del Comité anteriores al < 

nombramiento del nuevo Administrador, según corresponda. De to señalado en el presente * 

numeral se deberá dejar constancia en el acta del Comité en la que se designen a los 

miembros, según.sea el caso.= 

NO' ENA- De las Funciones del Comité = 
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establecido en el presente Contrato. 

9.2 Velar por el resguardo de los Bienes Fideicometidos, pudiendo instruir la realización de 
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transferidos a favor de los Fideicomisarios.= 

9.3 Determinar el número de Administradores del Comité de conformidad con lo dispuesto en el 

numeral 8.1, y designar a los nuevos Administradores en caso de vacancia, "sujeto alo 

dispuesto para tal efecto en los numerales 8.5, 8.7, 8.10 y 8.12, salvo por los supuestos < 

referidos en los numerales 8.8 y 8.9 

9.4 Elegir a su presidente, salvo el primero que será LLMP.= 

9.5 Reemplazar al Fiduciario.. 

9.6  Prorrogar la vigencia del Contrato.: 

9.7 Contratar a las empresas valorizadoras O tasadoras, así como a cualquier otra empresa O 

      

    

    

entidad, a efectos de cumplir con sus funciones»: 

9.8 Contratar los servicios de asesoría legal, contable o de cualquier otra índole, a efectos de 

cumplir con sus funciones. 

9,9 Ejercer todos los Derechos Políticos, incluyendo sin limitarse a, designar, proponer y votar * 

respecto al nombramiento de los miembros del directorio de las Empresas, considerando que: 
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9.10 

9,11 

9.12 

9.13 

9.14 

9.15 

9.16 

9.17 

9.18 

(i) el Comité deberá designar a uno o más representantes para que cualquiera de ellos pueda 

ejercer los Derechos Políticos respecto a las Empresas (debiendo ser el primer representante 

LLMP), y (ii) el Comité podrá establecer los criterios aplicables al nombramiento de miembros 

del directorio de las Empresas; debiendo suscribir todos los documentos públicos y/o privados 

  

que resulten necesarios para tal efecto. 

Remitir las instrucciones necesarias para que se ejerzan todos los Derechos Económicos, 

incluyendo sin limitarse a, exigir, demandar y recibir el pago de todos tos importes que por 

concepto de repartición de utilidades o dividendos sean distribuidos por las Empresas (a) de 

acuerdo con los términos y condiciones establecidos.en los convenios de accionistas sobre las 

acciones que califiquen coma Valores Mobiliarios a los que sé haya adherido el Patrimonio 

Fideicometido, si los hubiera o, (b) en caso no de no existir tales convenios de accionistas, 

ejercer los Derechos Económicos sin proponer ni votar a favor de una distribución mayor al 

cincuenta por ciento (50%) de las utilidades/netas de las mismas a fin de que el porcentaje 

restante sea reinvertido en el crecimiento del negocio o de nuevos negociós, según sea 

dispuesto por el Comité; salvo en cualquiera de los siguientes supuestos: (ij que los 

Fideicomitentes dispongan una distribución mayor, O (ii) por acuerdo. unánime de los 

miembros del Comité, en caso los Fideicomitentes ya no pertenezcan al mismo; debiendo 

suscribir todos los documentos públicos y/o privados que resulten necesarios para tal efecto.= * 
Cursar cualquier comunicación a las Partes según lo dispuesto en la Cláusula Vigésimo Quinta, 

incluyendo sin limitarse a, comunicar el número telefónico, correo electrónicp y dirección de 

cada uno de los Administradores a los Fideicomitentes, La Fiduciaria y los Fideicomisarios.=== 

Dar las instrucciones correspondientes a la Fiduciaria, a fin de que administre las Cuentas 

Recaudadoras según lo dispuesto en la Cláusula Undécima, así como los Bienes Fidelcometidos 

  

    

  

que forman parte del Patrimonio Fideicometido. 

Dar las instrucciones correspondientes a La Fiduciaria, a fin de que administre las Cuentas en 

Beneficio de Cristina Mulder, las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder y las Cuentas en 

Beneficio de Nicolás Mulder según lo dispuesto en las Cláusulas Duodécima, Cláusula Décimo 

Tercera y Cláusula Décimo Cuarta 

  

Contratar, mantener vigentes y/o renovar las pólizas de seguros que correspondan a los Bienes 

Fideicometidos, asi como-contratar cualquier servicio que resatte necesario y/o conveniente, a 

criterio del Comité, para el mantenimiento, cuidado, protección, restauración, transporte y/o 

exposición de los Bienes.= 

Instruir a La Fiduciaria a realizar las modificaciones al Contrato según lo dispuesto en el 

-numeral 10.8 del presente Contrato. == . 

Disponer la liquidación y extinción del Fideicomiso según la dispuesta en el numeral 10.10 del 

    

presente Contrato.=== 

Aprobar los términos de las reorganizaciones societarias según lo dispuesto en el numeral 

10.11 del presente Contrato y remitir tas instrucciones que resulten necesarias, en caso los 

Derechos Políticos sean ejercidos por La Fiduciaria.= 

Designar a un representante en cada acuerdo que adopte el Comité, el mismo que podrá ser 

un Administrador o un tercero, para efectos de remitir las instrucciones del Comité a La 

-Fiduciaria, de acuerdo a lo previsto en el presente Contrato. £l Comité deberá informar 

    

Y 

/
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oportunamente a La Fiduciario del nombramiento del representante y de las facultades que le 

hayan conferido. = 

9,19 Cualquier otra función necesaria para cumplir con el encargo y la finalidad del Fideicomiso.== 

DÉCIMA.- De las Sesiones y Acuerdos del Co. 

Sesiones del Comité= 

10.1 El Comité deberá reunirse obligatoriamente, y de manera ordinaria, una vez por año a fin.de 

cumplir con los deberes y ejercer las funciones que le sean atribuidas en el presente Contrato. 

===     
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: 4 Luego de suscrito el presente Contrato, los años se considerarán vencidos al final de los meses y 

: de diciembre de cada año. = Lciamez: ses == 3 

No obstante ello, el Comité podrá reunirse en sesiones universales, de manera extraordinaria, 

3 cuando así lo decidan la totalidad de sus miembros.= $ 

y Los Administfadores podrán ser representados por otro Administrador en sesión del Comité, y 

y E para lo cual deberán evidenciar la representación -previo a la instalación de cada sesión- a y 

07 = través de un poder simple que deberá ser archivado en el Libro de Actas del Comité. . 

" 3 10.2 El Presidente del Comité deberá convocar a cada sesión en los plazos u oportunidades que S 

0 z A señale el Contrato, cada vez que lo juzgue necesario o cuando lo solicite un Administrador, los y 

E Fideicomitentes y/o un Fideicomisario. La convocatoria se efectuará mediante correo $ 

_ 4 ¿ electrónico o esquela con cargo de recepción, y con una anticipación no menor de cinco (5) y 

2 É días a la fecha señalada pará lla reunión, La convocatoria deberá expresar claramente el lugar, y 

ES día y hora de la reunión y los asuntos a tratar. Se podrá prescindir de la convocatoria cuando .3 

3 se reúnan todos los Administradores, acuerdenpor unanimidad sesionar y determinen los x 

E $ asuntos a tratar en una sesión universal, = = + 

E E 10.3 ando una solicitud haya sido formulada por un Administrador, si el Presidente nó efectúa la e. 

S 2 a colyocatoria dentro del plazo de dos (2) días para los cinco (5) días siguientes o en la 

2 = y -oportunidad prevista, la convocatoria podrá Ser realizada por cualquiera de tos 

S 10.4 las sesiones del Comité podrán realizarse en forma no presencial, a través de medios escritos, 

3 electrónicos o de otra naturaleza que permitan la comunicación y garanticen la autenticidad 

  

delos acuerdos adoptados. No obstante, cualquier Administrador podrá opóñerse de forma , 

motivada y justificada a que se utilice este procedimiento y exigir la realización de una sesión 

presencial. Sea que se trate de sesiones presenciales o no presenciales, el Comité deberá 

remitir copia a La Fiduciaria (de acuérdo a lo previsto en la Cláusula Décimo Novena) del acta 

de la sesión debidamente firmada y bajo las formalidades establecidas lo establecido en el * 

numeral 10.6 de la presente cláusula, dentro de los cinco (5) Días Hábiles siguientes de 

celebrada la misma o en la oportunidad que se requiera que en virtud a los acuerdos 

adoptados, La Fiduciaria tome conocimiento de Jos mismos o realice determinadas 
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operaciones. 

Las deliberaciones y acuerdos del Comité deberán ser consignados en actas que se recogerán 

en un libro de actas. Las actas deberán consignar: la fecha, hora y lugar de celebración de la 

sesión, el nombre de los cancurrentes, los asuntos tratados, las resoluciones adoptadas, el 

número de votos emitidos, así como las constancias que quieran dejar los Administradores. En 

el caso de sesiones no presenciales, adicionalmente se deberá consignar la forma y > 

circunstancias en que se adoptaron los acuerdos. Las actas serán firmadas por quienes 
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actuaron como Presidente y secretario de la sesión o por quienes fueron expresamente 

designados para tal efecto, así como por los Administradores presentes que así lo deseen. = 

Dichás actas deberán ser numeradas mediante números correlativos y archivadas en el Libro 

de Actas del Comité, que será custodiado por éste. Sin perjuicio de ello, La Fiduciaria podrá 

solicitar al Comité los Libros de Actas, a fin de verificar que éstas se han venido incorporando 

  

> 
en los libros correspondientes. 

        

10.6 Para instalarse una sesión ordinaria del Comité, deberá contar con la asistencia de al menos 

dos (2) Administradores, Para instalarse una sesión extraordinaria del Comité, deberá contar 

con la asistencia de la totalidad de sus miembros. Se exceptúa del requisito anterior al Comité 

integrado por un único Administrador de acuerdo al supuesto previsto en el numeral 8.8, que 

se instale exclusivamente a efectos de designar a uno (1) o dos (2) Administradores, según 

corresponda, de conformidad con lo previsto en el numeral 9.3. 

Mayorías y Acuerdos=== 

10.7 Los acuerdos del Comité deberán adoptarse observando fas siguientes dispasiciones:= = 

a. En caso el Comité esté integrado por dos (2) Administradores, los acuetdos respecto a la 

administración de los Bienes Fideicometidos deberán ser adoptados por unanimidad; 

b. En caso el Comité esté integrado por tres (3) Administradores, los acuerdos respecto a la 2 

    

   

    

"administración de tos Bienes Fideicometidos deberán: 

l Ser adoptados por mayoría simple, sujeto a lo señalado en el númera|siguiente;= 

A En caso que un miembro de la familia Mulder López de Romaña participe en dicho 

Comité, los acuerdos requerirán de su voto favorable; y= 

til En caso que dos o más miembtos de la familia- Mulder López de Romaña 

participen gn dicho Comité, los Avuerdos requerirán del voto favorable de al 

  

    

menos uno de ellos; 

t No obstante el número de Administradores que integren el Comité, en todos tos casos, 

la transferencia de los Bienes Fídeicometidos requiere la unanimidad de los miembros 

del Comité. - 

Acuerdos de Modificación del Contrato de Fideicomiso: 

10.8 Aexcepción del supuesto descrito en el numeral 10.9, el Comité podrá instruir a La Fiduciaria a 

realizar las modificaciones que considere necesarias al presente Cohtrato. Los acuerdos de 

modificación del Contrato requerirán para su validez ser aprobados por unanimidad en dos (2) 

sesiones consecutivas del Comité a realizarse con un intervalo mínimo de treinta (30) días 

calendario y a las que asistan la totalidad de los Administradores 

De conformidad con la Ley de Barcos, las modificaciones al Contrato deberán contar con el 

consentimiento de los Fideicomisarios que intervengan en el mismo, salvo que la Ley de 

        

Bancos sea modificada en este aspecto durante la vigencia del Contrato.=== 

Se deja expresa constancia que, en ningún caso, el Comité podrá acordar la reducción de los 

plazos establecidos en el presente Contrato Para la adopción de acuerdos por el propio ma 

Comité, incluyendo, sin limitarse al plazo establecido en el numeral 7.4 (acuerdos respecto de 

la resolución del Contrato) y al plazo establegido en el numeral 10.10 (acuerdos respecto de la 

  

    

  

liguidación y extinción del Fideicomiso).=
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Exclusivamente en el caso en que el acuerdo de instrucción a La Fiduciaria por la modificación 

cuente con el voto favorable de los Fideicomitentes, o en caso de fallecimiento de cualquiera * 

de ellos, .con el voto favorable del Fideicomitente sobreviviente, en calidad de 

Administradores), el Comité podrá modificar el presente Contrato sin que sean aplicables los 

requisitos establecidos en el rumeral 10.8. En virtud de la presente, los Fideicomisarios 

prestan su consentimiento anticipado a todas y cada una de las modificaciones que sean 

propuestas por los Fideicomitentes y/o el Comité, intluyendo sin limitarse a aquellas 

modificaciones vinculadas con el plazo de duración del Contrfato de Fideicomiso, ela 

$ $ 
> 

y 
S 
$ 
$      

   

  

procedimiento de liquidación del Patrimonio Fideicometido y los Flujos Renta.= 

Acuerdos de Liquidación y Extinción del Fideicomiso: 

10.10 La fiquidación y la extinción del Patrimonio Fideicometido deberá ser aprobada por 3 

unanimidad y en dos acuerdos separados como mínimo por un m año calendario y a las que y 

asistan todos los Administradores, de conformidad con lo señalado en el numeral 7.4. Se 

exceptúa del plazo señalado en el presente párrafo a la liquidación y/o exfínción que resulte 

de la resolución del presenté Contrato al amparo de lo dispuesto en el numeral 7.3.== 

Acuerdos Sobre la Reorganización Societaria=: 

10,11 Los términos de las reorganizaciones societarias a las que sean sujetas las Empresas deberán | 
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     ser aprobadas por unanimidad por el Comité 

Mecanismo de Desbloqueo de Acuerdos en el Comité= 

0.12 Principio General. Los Administradores se comprometen a realizar sus mejores esfuerzos para 

resolver de buena fe cualquier discrepancia que pudiera surgir en el ejercicia de las funciones $ y 

ej Comité. En especial, los Administradores se comprometen a no utilizar indebidamente los y 

dexechos que, en su caso, les confiera su condición de Administradores para, en manera * 
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pedir, bloquear o de outro modo retrasar el ejercicio de la administración -del 

Patrimonio Fideicometido; 

b. obtener algún beneficio personal, directa o indirectamente, de la administración del 

Patrimonio Fidelcometido; 0= £ 

c instar, promover o permitir ta disolución y liquidación del Patrimonio Fideicometido.= 

10.13 Sin perjuicio de lo establecido en los numerales siguientes, mientras se resuelve una Situación 

de Bloqueo, conforme este término se define en el siguiente apartado, los Administradores se 

comprometen a continuar administrando el Patrimonio Fideicómetido de buena fe siempre 

buscando el beneficio conjunto de los Fideicomisarios y con la diligencia de un ordenado 

comerciante, 

10.14 Definición de situación de bloqueo. Para los fines de este Contrato, se entenderá como 

      

  

“Situación de Bloqueo” la situación en la” que, dentro de un periodo de tres (3) meses 

consecutivos o tres (3) sesiones del Comité, lo que ocurra primero, se produzca cualesquiera 

de los siguientes eventos: 

a. que los miembros 

asunto vinculado 

consideración; 0,= 
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b. que no se haya podido celebrar la sesión del Comité para tratar cualquier asunto > 

vinculado al Patrimonio Fideicometido por falta de quórum; 0,= 

 



; 

C Cualquier otra circunstancia no prevista en los incisos anteriores que impidan la 

convocatoria, reunión o adopción de acuerdos por el Comité. == 

10. 15 Procedimiento de desbloqueo. En el supuesto de que se produzca una Situación de Bloqueo, 

cualquiera de los Administradores podrá someter el asunto a la decisión de un tercero (el 

mismo que deberá contar con experiencia en materia de administración de empresas y de 

economía) quien deberá actuar como un árbitro de conciencia, el cual no podrá haber 

incurrido en ninguno de los supuestos establecidos en el numeral 8.12. En caso los 

Administradores ño se pongan de acuerdo en nombrar al tercero para resolver la Situación de 

Bloqueo en un plazo de quince (15) Días Hábiles, éste será nombrado por el Centro de 

Arbitraje de la Cámara de Comercio Americana del Perú - AmCham (el mismo que deberá 

contar con experiencia en materia de administración de émpresas y' de economía). Los 

  

Administradores se obligan a cumplir y hacer cumplir la decisión que tome el árbitro, 

obligándose igualmente a adoptar los acuerdos que fueran necesarios para formalizar y 

a====>   ejecutar la misma.= 

Ejecución de Acuerdos Adoptados por el Comité== 

10.16 Las decisiones que adopte el Comité respecto a los Bienes Fideicometidos conforme a los 

numerales anteriores, deberán, ser comunicadas a La Fiduciaria. La referida comunicación 

deberá identificar a uno o varios Administradores que estarán autorizados para llevar a cabo 

los actos y suscriban los documentos, públicos o privados, que fuesen necesarios a fin de 

formalizar y ejecutar las referidas decisiones. 

UNDÉCIMA.- De las instrucciones y de la administración de las Cuentas Recaudadoras === 

11.1 A efectos de solicitar cualquier tipo de operación con cargo a Jos Bienes Fideicometidos, el 

Comité, según corresponda, deberá solicitar a La Fiduciaria —a través de medios electrónicos 

por parte de las personas debidamente autorizadas para tal efecto, a las direcciones de correo 

indicadas en la Cláusula Décimo Sétimo del Contrato-la liberación de los Flujos Dinerarios 

derivados de los Bienes Fideicometidos, según sea el caso, respetando las limitaciones 

establecidas en el presente Contrato. == = 

Para tal efecto, en la instrucción se deberá adjuntar: (i) una copia del acta de sesión del 

Comité, suscrita por sus miembros, según las formalidades establecidas"en la Cláusula 

precedente aplicables al tipo de acuerdo, debiendo incluir las declaraciones adicionales que 

correspondan confórme lo establecida en el Contrato, en la que deberá  detallarse 

expresamente cada uno de los acuerdos adoptados, las transferencias y/o demás operaciones 

-sea que se trate de compra, venta o de cualquier otra naturaleza respecto de los Bienes 

Fideicometidos-; y los documentos que deberán ser suscritos por La Fiduciaria en ejercicio del 

dominio fiduciario; y (ii) de cualquier otro documento que de ser el caso corresponda como 

sustento de las operaciones (acuerdos societarios de las Empresas emisoras delos Valores 

Mobiliarios que forman parte del Patrimonio Fideicometido o copia certificada por el Gerente 

General, del extracto del acta de Junta General de Accionistas que acuerde la distribución de 

dividendos, o repartición de derechos de económicos de cualquier naturaleza a favor del 

Patrimonio Fideicometido) requeridas o que sea requerido por La Fiduciaria para tal efecto. 

Sin perjuicio de lo señalado en el párrafo precedente, en vida de los Fideicomitentes, no se 

    

          

requerirá de acuerdo de Comité para el envío de instrucciones a La Fiduciaria, pudiendo ésta 

ser instruida por medio de correo electrónica por cualquiera de los Fideicomitentes o por el 

»
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No será responsabilidad de La Eiduciaria en caso qúe no pueda ejecutar las instrucciones, por 

ho contar con la información que le permita cumplir con las Leyes Aplicables. 

La Fiduciaria dentro de los tres (3) Días Hábiles siguientes de haber recibido la instrucción de * 

los Fideicomitentes o del Comité, según corresponda, y en caso hubiese recibido la 

información señalada en los párrafos anteriores, a efectos de poder realizar las transferencias 

a que se refieren los numeral 11.3 y 11.4 iniciará las tareas para realizar las operaciones - 

directamente o través de terceros especialistas- y/o suscribir todos y cualquier documento 

público o privado, incluyendo minutas y/o escrituras públicas, aclaratorias; méádificatorias, ' 

rectifícatorias o ampliatorias que pudieran corresponder a efecto de ejecutar y/o formalizartas 

instrucciones impartidas por el Comité, en las actas ya mencionadas. 

En caso el Comité no indique expresamente que estudios de abogados del Anexo 6 del 

Contrato elaborará la documentación respectiva, en caso de requerirse de sus servicios, y La * 

Fiduciaria deba elaborar informes o documentos respecto de diversos temas relacionados a la 

administración -con o sin la contratación de terceros- será de aplicación las comisiones * 

    

  

adicionales establecidas en el Convenio de Retribuciones. = 

Dentro de las cinco (5) Días Hábiles siguientes de suscrito el Cóntrato, La Fiduciaria solicitará la 

apertura dé las Cuentas Recaudadoras en Dólares y en Soles, informando a los 

Fideicomitentes, al Comité y a los Fideicomisarios los datos de las Cuentas Recatidadóras 

dentro de los tres (3) Días Hábiles siguientes de su apertura, a fin de que dentro de los 

iguientes cinco (5) Días Hábiles de recibida la referida comunicación, los Fideicomitentes < 

-edan a transferir los Aportes indicados en los numerales (i) y (ii) de la definición de * 

1 5” de la Cláusula Primera. 

En la “Cuentas Recaudadoras serán depositados todos los -Flujos Dinerarios en las 

bportunidades que correspondan conforme a lo establecido en el presente Contrato. 

En vida de ambos Fideicomitentes, los fondos acreditados en las Cuentas Recaudadoras serán 

aplicados por La Fiduciaria, dentro del plazo establecido en el numeral 11.1 anterior, de 

acuerdo al siguiente orden de prelación: 

(i) En primer lugar, para cubrir el pago de los tributos aplicables a la administración del 

Patrimonio Fideicometido.= > 

ti) En segundo lugar, al pago de los gastos y costos que se generen como consecuencia de 

la constitución, administración y defensa del Patrimonio Fideicometido señalados en la 

Cláusula Vigésimo Sexta, incluyendo la retribución de La Fiduciaria (distintos a los 

  

   

      

tributos a los que se refiere el numeral (i) anterior). 

(ili) En tercer lugar, a realizar las inversiones que instruya el Comité y/g cualquiera de los 

Fideicomitentes. Se deja constancia que, en vida de los Fideicomitentes, no se requerirá 

de acuerdo de Comité para la realización de inversiones, pudiendo ser instruida por - 

  

Y” medio de correo electrónico por cualquiera de los Fideicomitentes, 

> (iv) En cuarto lugar, para realizar las transferencias de.los Flujos Renta a la Cuenta Destino 

  

Fideicomitentes que instruya el Comité y/o cualquiera de los Fideicomitentes. En caso 

sea disuelta la Sociedad Conyugal durante la vigencia del presente Contrato, las 

transferencias referidas en el presente numeral serán distribuidas y depositadas según 
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” Los activos aportados por cada uno de ellos -de acuerdo a lo señalado en cada uno de los 

Anexos 1, 2 y 3, respectivamente- y lo dispuesto en ta disolución de la Sociedad 

Conyugal, lo cual será comunicado por el Comité a La Fiduciaria. Se deja constancia que, 

en vida de los Fideicomitentes, no se requerirá de acuerdo de Comité para la realización 

de las transferencias descritas en este párrafo, pudiendo ser instruida por medio de 

correo electrónico por cualquiera de los Fideicomitentes. = 

(v) El remanente, de haberlo, se mantendrá en las Cuentas Recaudadoras para atender los 

pagos o transferencias referidas en Jos literales (i) al (iv) anteriores, en cada oportunidad 

que lo instruya el Comité 

Una vez ocurrido el fallecimiento dé uno o'ambos Fideicomitentes, los fondos acreditados en 

las Cuentas Recaudadorás serán aplicados por La Fiduciaria, dentro del plazo establecido en el 

numeral 11.1 anterior y siempre que se hubiese recibido una instrucción del Comité sobre el 

fallecimiento de uno o ambos Fideicomiitentes, de acuerdo al siguiente orden de prelación 

( En primer lugar, para cubrir el pago de los tributos aplicables a la administración del 

Patrimonio Fideicometido.. 

(íi) En segundo lugar, al pago de los gastos y costos que se generen como consecuencia de 

la constitución, administración y defensa del Patrimonio Fideicometido señalados en la 

Ciáusula Vigésimo Sexta, incluyendo la retribución de. La Fiduciaria (distintos a los 

tributos a los que se refiere el numeral (i) anterior).= e 

(ii) En tercer lugar, a realizar las Inversiones que instruya el Comité. >: - 

(iv) En cuarto lugar, los fondos remanentes después de haber atendido los pagos indicados 

en los numerales (i) al (Hi) anteriores (los mismos que corresponden a los Flujos Renta, 

conforme dicho término se encuentra definido en la Cláusula Segunda), serán 

transferidos a favor del Fideicomitente sobreviviente a la Cuenta Destino 

Fideicomitentes y de tk Fideicomisarios y/o Fideicomisarios Sustitutos a la Cuenta en 

- Beneficio de Cristina Mulder, Cuenta en Beneficio de Nicolás Mulder y Cuenta en 

Beneficio de Mateo Mulder; de acuerdo a los porcentajes establecidos en la Cláusula 

Décimo Sexta, siempre que las mismas no sean contrarias a las Leyes Aplicables; y, ho 

sean objeto de oposición o cuestionamiento en sede judicial o arbitral, según 

corresponda, por cualquiera de los Fideicomisario o terceros que aleguen la vulneración / 

de st legítima, habiéndose obtenido respecto de esto un pronunciamiento firme 

Los Fideicornitentes y los Fideicomisarios conocen y aceptan expresamente que en caso La 

Fiduciaria no cuente con la información suficiente, o ésta no hubiese sido remitida dentro de 7 

los plazos establecidos en el Contrato, no se encontrará obligada a ejecutar las instrucciones 

que remita el Comité, no siendo responsable en caso los Fideicomitentes y/o Fideicomisarios 

requieran fondos dinerarios con premura o corresponda realizarse liberaciónes en la Fecha de 

  

  

  

  =   
  

  

   

  

    
  

Pago. == 

Las Partes establecen que en caso los fondos depositados en las Cuentas Recaudadoras no 

sean suficientes para atender alguna de las transferencias señaladas en los numerales 11.3 y 

11.4 precedentes, La Fiduciaria realizará la disposición de los flujos hasta donde éstos 

alcancen, en el orden referido e informará el Comité a efectos de que adopte los acuerdos que 

correspondan. = 
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DUODÉCIMA.- De la Administración de las Cuentas en Beneficio: de Cristina Mulder== 

12.1 

12.2 

23 

  

    

    

Administración de las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder sucediendo a su fallecimientos 

12.4 

25 

, Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder, los mismos que deberán ingresar a esta cuenta.=== 

Administración de las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder en vida de Cristina Mulder= 

SERIEB N* 7230334 04934 

a La Fiduciaria. Asimismo, el Comité remitirá a La Fiduciaria copia de la sucesión intestada o de 

la declaratoria de herederos dentro de los diez (10) Días Hábiles siguientes de su emisión. 

    

Dentro de los quince (15) Días Hábiles siguientes al fallecimiento de al menos uno (1) de los 

Fideicomitentes, siempre que hubiese una comunicación en dicho sentido por el 

Fideicomitente sobreviviente o por el Comité, La Fiduciaria solicitará la apertura de las Cuentas 

en Beneficio de Cristina Mulder en Dólares y en Soles -dentro de los cinco (5) Días Hábiles 

siguientes de recibida la referida comunicación», debiendo informar los datos de las Cuentas 

en Beneficio de Cristina Mulder a los Fideicomitentes, al Comité y a los Fideicomisarios dentro 

de los tres (3) Días Hábiles siguientes de su apertura.== 

A las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder le serán transferidos (i) un porcentaje de los 

Flujos Renta provenientes de las Cuentas Recaudadoras de conformidad con la Cláusula 

Décimo Sexta, según el procedimiento indicado en la Cláusula Undécima, y (ii) los flujos 

provenientes de las inversiones que se realicen por instrucción del Comité con fonidos de las 

    

En cáda Fecha de Pago, La Fiduciaria deberá obligatoriamente -siempre que hubiese recibido 

del Comité el detalle correspondiente, con lo por lo menos tres (3) Días Hábiles de 

anticipación- transferir desde las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder a la cuenta bancaria 

de titularidad de Cristina Mulder que ésta comunique al Comité y a La Fiduciaria, la renta 

mensual a ser establecida por el Comité y comunicada por éste a La Fiduciaria (se deja 

nstancia que la última renta mensual comunicadá por el Comité será considerada vigente 

hasta que da Fiduciaria reciba una comunicación en contrario del Comité). Las referidas rentas * 

meñguales podrán ser modificadas por el Comité instruyendo para ello a La Fiduciaria en tal 
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Las Paltes declaran conocer y aceptar que en caso el Comité no cumpla con remitir a la 

Fiduciaria la información sobre el monto de lá renta mensual en cuestión, La Fiduciaria no se 

encontrará obligada a realizar la transferencia solicitada, no asumiendo responsabilidad alguna 

frente a los Fideicomitentes.= 

El Comité podrá a su solo criterio instruir a La Fiduciaria a fin de que realice transferencias con 

cargo de los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder por montos 

adicionales (distintos a los señalados en el numeral anterior) a favor de Cristina Mulder.==== 
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En vida de uno dedos Fideicomitentes, en caso ocurra el fallecimiento de Cristina Mulder 

durante la vigencia del presente Contrato, sin que la misma sea sustituida en su condición de 

Fideicomisario de conformidad con lo dispuesto en ta Cláusula Décimo Quinta, siempre que 

hubiese una comunicación en dicho sentido por el Fideicomitente sobreviviente o por el 

Comité, la totalidad de los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder 

serán transferidos a favor del Fideicomiterite sobreviviente, a la cuenta bancaria que sea 

oportunamente informada por éste a La Fiduciaria.= 

Después del fallecimiento de ambos Fidéicomitentes, en caso ocurra el fállecimiento des 

Cristina Mulder durante la vigencia del presente Contrato, sin que la misma sea sustituida en 
/ 

 



su condición de Fideicomisasio de conformidad con lo dispuesto en la Cláusula Décimo Quinta, 

siempre que hubiese una comunicación en dicho sentido por el Comité, la totalidad de los 

fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder serán transferidos a las 

Cuentas Recaudadoras a efectos de ser aplicados de conformidad con lo previsto-en la Cláusula 

Undécima. 

12.6 Encaso del fallecimiento de Cristina Mulder durante la vigencia del presente Contrato, y que la 

misma sea sustituida en su condición de Fideicomisario de conformidad con lo dispuesto enda 

Cláusula Décimo Quinta, en Cada Fecha de Pago, sienpre que hubiese una comunicación en 

dicho sentido porf el Comité, La Fiduciaria deberá obligatoriamente -siempre que hubiese 

recibido del Comité el detalle correspondiente, con lo por lo menos tres (3) Días Hábiles de 

anticipación- transferir desde las Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder a la(s) cuenta(s) 

bancaria(s) de titularidad de cada Fideicomisario Sustituto que éstos comuniquen al Comité y a 

La Fiduciaria, las rentas mensuales a ser establecidas por el Comité (en las proporciones que 

corresponden de acuerdo al grado de parentesco de cada uno de fos Fideicomisarios Sustitutos 

  

con Cristina Mulder, las mismas que en ningún caso podrán contravenir las Leyes Aplicables) y 

comunicadas por éste a La Fiduciaria. Las referidas rentas mensuales podrán ser modificadas 

por el Comité sin expresión de causa 

El Comité podrá a su solo criterio instruir a La Fiduciaria a fin de que realice transferencias con 

cargo de los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio, de Cristina Mulder por montos 

adicionales (distintos a los señalados en el numeral anterior) a favor de los Fideicomisarios 

Sustitutos que hayan sustituido a Cristina Mulder en su condición de Fideicomisarió. = 

12.7 En caso del fallecimiento de todos los Fideicomisarios Sustitutos que hayan sustituido a 

Cristina Mulder en su condición de Fideicomisario durante. la vigencia del presente Contrato, 

  

  

siempre que hubiese una comunicación en dicho sentido” por el Comité, la totalidad de los. 

fondos acreditados envlas Cuentas en Beneficio de Cristina. Mulder serán transferidos a las 

Cuentas Recaudadoras a efectos de ser aplicadas de conformidad con lo previsto en fa Cláusula 

Undécima. == 5 z 

12.8 En caso de fallecimiento de los Fideicomitentes y de los Fideicomisarios, y que no existan 

Fideicomisatios Sustitutos de ninguno de los anteriores, siempre que hubiese una 

comunicación en dicho sentido por el Comité, la totalidad de los fondos acreditados en las 

Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder serán aplicados de conformidad con lo previsto en el 

numeral 16.6, siempre que ello nó contravenga las Leyes Aplicables en materia sucesoria. 

De las inversiones con cargo a los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Cristina 

_Mulder== 

“12. 9 Los fondos acreditados en fas Cuentas en Beneficio de Cristina Mulder iconsideradas.de forma 

agregada) en exceso de US$ 50,000.00 (Cincuenta mil y 00/100 Dólares) podrán ser aplicados a 

la realización de inversiones según las instrucciones que sean remitidas por el Comité a La 

+ Fiduciaria. El producto proveniente de dichas inversiones deberá ser depositados en las 

    

      

Aplicación de los fondos acreditados en la Cuenta en Beneficio de Cristina Mulder en coso de 

fiquidación del Patrimonio Fideicometido=:= 

12.10 Una vez concluido el plazo del presente Contrato, incluyendo sus prórrogas, La Fiduciaria 

transferirá la totalidad de los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Cristina 

 



SERIEB NW 7230835 - 04933 

y 
Mulder a la(s) cuenta(s) bancaria(s) que sean comunicadas al Comité y a La Fiduciaria por 

Cristina Mulder o por los Fideicomisarios Sustitutos que hayan sustituido a Cristina Mulder en 

su calidad de Fideicomisario (en este último caso, los fondos serán distribuidos entre los 

Fideicomisarios Sustitutos que hayan sustituido a Cristina Mulder en su calidad de 

Fideicomisario en las proporciones que se establecen en la Cláusula Décimo Sexta), según 

corresponda. = 

DECIMOTERCERA.- De la Administración de las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder= 

13.1 Dentro de los quince (15) Dias Hábiles siguientes al fallecimiento de al menos uno (1) de los 

Fideicomitentes, siempre que hubiese una comunicación en dicho sentido por el 

Fideicomitente sobreviviente o por el Comité, La Fiduciaria solicitará la ápertura de las Cuentas 

en Beneficio de Mateo Mulder en Dólares y en Soles -dentro de los cinco (5) Días Hábiles 

siguientes de recibida la referida comunicación-, debiendo informar los datos de las Cuentas 

en Beneficio de Mateo Mulder a los Fideicomitentes, al Comité y a los Fideicomisarios dentro 

delos tres (3) Días Hábiles siguientes de su apertura.=: .2 

13,2 A las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder le serán transferidos (i) un porcentaje-de los 

Flujos Renta provenientes de las Cuéntas Recaudadoras de conformidad con la Cláusgla 

Décimo Sexta, según el procedimiento indicado en la Cláusula Undécima, y Ali) los flujos 

provenientes de las inversiones que se realicen por instrucción del Comité con fondos de las 

Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder, los mismos que deberán ingresar a esta cuenta = 

Administración de las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder en vida de Mateo Mulder= 

3 En cada Fecha de Pago, La Fiduciaria deberá obligatoriamente -siempre que hubiese récibido 

del Comité el detalle correspondiente, con lo por lo menos tres (3) Días Hábiles de 

nticipación- transferir desde las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder a la cuenta bancaria 

dáAtitularidad de Mateo Mulder que éste comunique-al Comité y a La Fiduciaria, la renta 

mengual a ser establecida por el Comité y comunicada por éste a La Fiduciaria [se deja 

constancia que la Última renta mensual comunicada por el Comité será considerada vigente < 

hasta que La Fiduciaria reciba una comunicación en contrario del Comité). Las referidas rentas 

mensuales podrán ser modificadas por el Comité instruyendo para ello a La Fiduciaria en tal: 

sentido,= 

Las Partes declaran conocer y aceptar que en caso el Comité no cumpla con remitir a la, 

x Fiduciaria la información sobre el monto de la renta mensual en cuestión, La Fiduciaria no se > 

encontrará obligada a realizar la transferencia solicitada, no asumiendo responsabilidad alguna 
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      frente a los Fideicomitentes.= 

El Comité podrá a su sole.criterio instruir a La Fiduciaria a fin de que realice transferencias con 

cargo de los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Mateo Muider por montos 

adicionales (distintos a los señalados en el numeral anterior) a favor de Mateo Mulder. 
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$ Administración de las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder sucediendo a su fallecimiento== 

- Y 13.4 En vida de uno de los Fideicomitentes, en caso ocurra el fallecimiento de Mateo Mulder > 

: durante la vigencia del presente Contrato, sin que el mismo sea sustituido en su condición de > 

$ -  Fideicomisario de conformidad con lo dispuesto en la Cláusula Décimo Quinta, siempre que % 

$ -—hubiesé una comunicación en dicho sentido por el Fideicomitente sobreviviente o por el $ 

Á Comité, la totalidad de los. fondos acreditados en tas Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder + 

Z



serán transferidos a favor del Fideicomitente sobreviviente, a la cuenta bancaria que sea 

  

oportunamente informada por éste a La Fiduciaria. = 

13,5 Después del fallecimiento de ambos Fideicomitentes, en caso ocurra el fallecimiento de Mateo 

Mulder durante la vigencia del presente Contrato, sin que el mismo sea sustituido en su 

condición de Fídeicomisario de conformidad con lo dispuesto en la Cláusula Décimo Quinta, 

siempre que hubiese una comunicación en dicho sentido por el Comuté, ta totalidad de los 

fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder serán transferidos a las 

Cuentas Recaudadoras a efectos de ser aplicados de conformidad con lo ¡preyisto en la Cláusula 

Undécima.= = 

13.6 En caso del fallecimiento de Mateo Muldet durante la vigencia del presente Contrato, y que el 

mismo sea sustituido en su condición de Fideicomisario de conformidad con lo dispuesto en la=._ 

Cláusula Décimo Quinta, en cada Fecha de Pago, siempre que hubiese una comunicación en > 

dicho sentido por el Comité, La Fiduciaria deberá obligatoriamente -siempre que hubiesé 

recibido del Comité el detalle correspondiente, con lo por lo menositres (3) Días Hábiles de 

anticipación- transferir desde las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder a la(s) cuenta(s) 

bancaria(s) dé titularidad de cada Fideicomisario Sustituto que éstos comuniquen al Comité y a 

La Fiduciaria, las rentas me a ser establecidas por el Comité (en las proporciones que 

corresponden de acuerdo al grádo de parentesco de cada uno de los Fideicomisarios Sustitutos 

con Mateo Mulder, tas mismas que en ningún caso podrán contravenir las Leyes Aplicables) y, 

comunicadas por ¿ éste a La Fiduciaria. Las referidas rentas mensuales podrán * ser modificadas 

    

por el Comité sin expresión de causa. 

El Comité podrá a su solo criterio instruir a La Fiduciaria a fin de que realice transferencias con 

cargo de los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder por montos 

adicionales (distintos a los señalados en el numeral anterior) a favof de los Fideicomisarios 

Sustitutos que hayan sustituido a Mateo Mulder en su condición de Fideigomisario. 

13.7 En caso del fallecimiento de todos los Fideicomisarios sustitutos que hayan sustituido a Mateo 

Mulder en su condición de Fideicomisario durante ja vigencia del presente Contrato, siempre 

  

que hubiese una comunicación en dicho sentido por el Comité, la totalidad de tos fondos 

acreditados en las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder serán transferidos a las Cuentas 

Recaudadoras a efectos de ser aplicadas de conformidad con lo previsto en la Cláusula 

s Undécima. == 

13.8 En caso de fallecimiento de los Fideicomitentes y de los Fideicomisarios, y que no existan 

Fideicomisarios Sustitutos de ninguno de los anteriores, siempre que hubiese una 

comunicación en dicho sentido por el Comité, la totalidad de los fondos acreditados en las 

Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder serán aplicados de conformidad can lo previsto en el 

humera) 16.6, siempre que ello no contravenga las Leyes Aplicables en materia sucesoria.=== 

De las inversiones con cargo a los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder 

13.9 Los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder (consideradas de forma 

agregada) en exceso de US$ 50,000.00 (Cincuenta mil y 00/100 Dólares) podrán ser aplicados a 

la realización de inversiones según Jas instrucciones que sean remitidas por el Comité a La 

Fiduciaria. El producto proveniente de dichas inversiones deberá ser depositados en las 

Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder. 

2 

=opaas =      
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N 

Aplicación de los fondos acreditados en la Cuenta en Beneficio de Mateo'Mulder en caso de 

liquidación del Patrimonio Fideicometido== 

13.10 Una vez concluido el plazo del presente Contrato, incluyendo sus prórrogas, La Fiduciaria 

transferirá la totalidad de los fondos acreditados en-las Cuentas en Beneficio de Mateo Mulder 3 

    

E 
Á 
Q a la(s) cuenta(s) bancaria(s) que sean comunicadas al Comité y a La Fiduciaria por Mateo 

2 * Mulder o por los Fideicomisarios Sustitutos que hayan sustítuido a Mateo Mulder en su calidad 

z de Fideicomisario (en este último caso, los fondos serán distribuidos entre tos Fideicomisarios 

DS Sustitutos que hayan sustituido a Mateo Mulder en su calidad de Fideicomisario en las 

$ proporciones que se establecen en la Cláusula Décimo Sexta), según corresponda «=== 

  

    

DECIMOCUARTA.- De la Administración de las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder==: 

14.1 Dentro de los quince (15) Días Mábiles siguientes al fallecimiento de al menos uno (1) de ta: 

Fideicomitentes, siempre que hubiese una comunicación en dicho sentido por ME 

Fideicomitente sobreviviente o por el Comité, La Fiduciaria solicitará | la apertura de las Cuentas $ 

en Beneficio de Nicolás Mulder en Dólares y en Soles -dentro de los cinco (5) Días Hábiles S 

> siguientes de recibida la referida comunicación-, debiendo informar los datos de las Cuentas 

en Beneficio de Nicolás Mulder a los Fideicomitentes, al Comité y a los Fideicomisarios dentro y 

de los tres(3) Días Hábiles siguientes de su apertura. == == 

14,2 Alas Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder le serán transferidos (1) un porcentaje de 

Flujos Renta provenientes de las Cuentas Recaudadoras de conformidad con la esa 

Décima Sexta, según el procedimiento indicado en la Cláusula' Undécima, y (ii) los flujos < 

ovenientes de las inversiones que se realicen por instrucción del Comité con fondos de las 

tas en Beneficio de Nicolás Mulder, los mismos que deberán ingresar a esta cuenta. 

nad de las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder en vida de Nicolás Mulder= 

14.3 En cada Fecha de Pago, La Fiduciaria deberá obligatoriamente -siempre que hubiese recibido 
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Y del Comité el detálle correspondiente, con lo por lo menos tres (3) Días. Hábiles de Y 
3 
¿ anticipación- transferir desde las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder a la cuéñta bancaria 

$ de titularidad de Nicolás Mulder que éste comunique al Comité y a La Fiduciaria, la renta 

X mensual a ser establecida por el Comité y comunicada por éste a La Fiduciaria (se deja : 

y constancia que la última renta mensual comunicada por el Comité será considerada vigente 
$ 

S 
Y 

x 
$ 
> 
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1 hasta que La Fiduciaria reciba una comunicación en contrario del Comité). Las referidas rentas 

mensuales podrán ser modificadas por el Comité instruyendo para ello a La Fiduciariasen tal 
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Las Partes declaran conocer y aceptar que en caso el Comité no cumpla con remitir a la < 

Fiduciaria la información sobre el monto de la rerita mensual en cuestión, La Fiduciaria no se 

encontrará obligada a realizar la transferencia solicitada, no asumiendo responsabilidad alguna $ 

Y 
dl

a 

  

> frente a los Fideicomitentes. 

$ El Comité podrá a su solo criterio instruir a La Fiduciaría a fin de que realice transferencias con 

Ss cargo de los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder por montos 

$ adicionales (distintos a los señalados en el numeral anterior) a favor de Nicolás Muldeh,= 

S Administración de las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder sucediendo a su fallecimientos 

3 14.4 En vida de uno de los Fideicomitentes, en caso ocurra el fallecimiento de Nicolás Mulder 

durante la vigencia del presente Contrato, sin que el mismo sea sustituido en su condición de « 

Fideicomisario de conformidad con to dispuesto en la Cláusula Décimo Quinta, siempre que 
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14,5 

hubiese una comunicación en dicho sentido por el Fidelcomitente sobreviviente o por el 

Comité, la totalidad de tos fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder 

serán transferidos a favor del Fideicomitente sobreviviente, a la cuenta bancaria que sea 

oportunamente informada por éste a La Fiduciaria, == 

Después del fallecimiento de ambos Fideicomitentes, en caso ocurra el fallecimiento de 

  

  

o Nicolás Mulder durante la vigencia del presente Contrato, sin que el mismo sea sustituido en 

14.6 

14.7 

14.8 

su condición de Fideicomisario de conformidad con lo dispuesto en la Cláusula Décimo Quinta, 

siempre que hubiese una comunicación en dicho sentido por el Comité, la totalidad de los 

fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder serán transferidos a las 

Cuentas Recaudadoras a efectos de ser aplicados de conformidad con to previsto en la Cláusula 

Undécimá. 

En caso del fallecimiento de Nicolás Mulder durante la vigencia del presente Contrato, y que el 

mismo sea sustituido en su condición de Fideicomisario de conformidad con lo dispuesto en la 

Cláusula Décimo Quinta, en cada Fecha de Pago, siempre que hubiese una comunicación en 

dicho sentido por el Tomíité, La Fiduciaria deberá obligatoriamente -siempre que hubiese 

recibido del Comité el detalle correspondiente, con lo por lo menos tres (3) Días Hábiles de 

anticipación- transferir desde las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder a la(s) cuenta(s) 

bancaria(s) de titularidad de cada Fideicomisarió Sustituto que éstos comuniguen al Comité y a 

La Fiduciaria, las rentas mensuales a ser establecidas por el Comité [en las proporciones que 

corresponden de acuerdo al grado de parentesco de cada uno de los Fideicomisarios Sustítutos 

  

con Nicolás Mulder, las mismas que en ningún caso podrán contravenir las Leyes Aplicables) y 

comunicadas por éste a La Fiduciaria. Las referidas rentas mensuales podrán ser modificadas 

por el Comité sin expresión de causa, 

El Comité podrá a su solo criterio instruir a La Fiduciafía a fin de que realice transferericias con 

cargo de fos fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder par montos 

adicionales (distintos a los señalados en el numeral anterior) a favor de los Fideicomisarios 

Sustitutos que hayan sustituido a Nicolás Mulder en su condición de Fideicomisario. = 

En caso del fallecimiento de todos los Fideicomisafios Sustitutos que hayan sustituido a Nicolás 

Mulder en su condición de Fideicomisario durante la vigencia del presente Contrato, siempre 

gue hubiese una comunicación en dicho sentido por el Comité, la totalidad de los fondos 

acreditados en las Cuentas en Beneficio de“Nicolás Mulder serán transferidos a las Cuentas 

Recaudadoras a efectos de ser aplicadas de conformidad con lo previsto en la Cláusula 

      

Undécima. == = 

En caso de fallecimiento de los Fideicomitentés y de los Fideicomisarios, y que no existan 

Fideicomisarios Sustitutos de nimguno de los anteriores, siempre que hubiese una 

comunicación en dicho sentido por el Comité, la totalidad de los fondos acreditados en las 

Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder serán aplicados de conformidad con lo previsto enel 

Aumeral 16.6, siempre que ello no contravenga las Leyes Aplicables en materia sueesoria.=== 

De las inversiones con cargo a los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder 

14.9 Los fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder (consideradas de forma 

agregada) en exceso de US$ 50,000.00 (Cincuenta mil y 00/100 Dólares) podrán ser aplicados a 

la realización de inversiones según tas instrucciones que sean remitidas por el Comité a lá
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Fiduciaria. El producto proveniente de dichas inversiones deberá ser depositados en las 

Cuentas en Beneficio de Nicolás Mulder. 

Aplicación de los fondos acreditados en la Cuenta en Beneficio de Nicolás Mulder en caso de 

Tiquidación del Patrimonio Fideicometido== 

34.10 Una vez conciuido el plazo del presente Contrato, incluyendo sus prórrogas, La Fiduciaria 

transferirá la totalidad de los fondos acreditados eh las Cuentas en Beneficio de Nicolás 

Mulder a la(s) cuenta(s) bancaria(s) que sean comunicadas al Comité y a La Fiduciaria por 

Nicolás Mulder o por los Fideicomisarios Sustitutos que hayan sustituido a Nicolás Mulder en 

su calidad de Fideicomisario [en este último caso, los fondos serán distribuidos entre los 

Fideicomisarios Sustitutos que hayap sustituido a Nicolás Mulder en su calidad de 

Fideicomisario en las proporciones qúe se establecen en la Cláusula Décimo Sexta), según 

s corresponda. = 

DECIMO QUINTA.- De tos Fideicomis: 

De los Fideicomisarios Sustitutos 

15.1 Tienen la condición de Fideicomisarios Sustitutos los herederos forzosos de Nicolás Mulder, 

Mateo Mulder y Cristina Mulder. (todos ellos, los “Fideicomisarios Sustitutos”). El Comité 2 

deberá remitir a La Fiduciaria una comunicación en la que se identifiquen, hasta donde tenga ; 

cortocimiento, los herederos forzosos de Nicolás Mulder, Mateo Mulder y Cristina Mulder < 

según corresponda, debiendo acreditar ello con copia de la sucesión intestada o de la 

declaratoria de herederos una vez se realice dentro del plazo correspondiente. = == 

Hasta que no haya recibido la sucesión intestada o la declaratoria de herederos, La Fiduciaria 

-ontinuará aplicando los fondos del Patrimonio Fideicometido asumiendo que el. 

Fijeicomisario fallecido se mantiene con vida para efectos del fondeo de la Cuenta en 
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Beneficio del Fideicomisario fallecido y de la realitación de inversiones; sin embargo, no 

transferirá las rentas mensuales ní liberará fondos a favor de terceros, Excepcionalmente, el 

Comitépor acuerdo unánime- podrá instruir a a Fiduciaria a transferir mensualmente á favor 

de terceros una renta mensual temporal (hasta la fecha en que se acredite la sucesión 

intestada'o ta declaratoria de heréderos) con cargo a los fondos acreditados en la Cuenta en 

Beneficio del Fideicomisario, la misma que no podrá ser mayor -considerada por cada periodo 

, mensual- al promedio de las rentas mensuales percibidas por el Fideicomisario fallecido 

durante loSioce (12) meses anteriores a su fallecimiento. 

152 Los Fideicomisarios Sustitutos obtendrán la congición de Fideicomisarios en sústitución de 

Nicofás Mulder, Mateo Mulder y Cristina Mulder automáticamente una vez ocurrido el 

fallecimiento de aquel Fideicomisario del cual son herederos forzosos, correspondiéndoles los 

derechos como Fideicomisarios de acuerdo con lo establecido en el presente Contrato.= = 

15.3 Sin perjuicio de to indicado en el párrafo anterior, los Fideicomisarios Sustitutos mayores de 

edad y con capacidad deberán adherirse al presente Contrato suscribiendo un documento 

según el Anexo 5, en virtud del cual. (a) declaren conocer el contenido del Contrato, (b) 

declaren suscribir tal documento y adherirse al Contrato por su propia voluntad, en pleno uso 

de sus facultades y conscientes que la finalidad del Contfató es la de cautelar los Bienes en 

” beneficio de los Fideicomisarios, (c) manifiesten su conformidad con todas las disposiciones del 

Contrato, (d) asuman todas y cada una de las obligaciones y derechos establecidos en el £ 
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ptesente Contrato respecto de los Fideicomisarios, y (e) efectúen las declaraciones y renuncias 
y 00d     señaladas en los nymeral 3.2, 3.3 y 3.4 del Contrato. 

15.4 En el supuesto que, con posterioridad a la suscripción del presente Contrato, “existan 

herederos forzosos de los Fideicomitentes que no tengan la condición de Fideicomisarios (o en 

caso de fallecimiento de tos Fideicomisários, de Fideicomifarios Sustitutos); las Partes se 

obligan a suscribir una adenda al presente Contrato a fin de otorgar a tales herederos forzosos 

la condición de Fideicomisarios [o en caso de fallecimiento de los Fideicomisarios, de 

Fideicomisarios Sustitutos) para todos los efectos del Contrato. La Fiduciaria no será 

responsable por la no suscripción de la mencionada adenda al presente Contrato.= 

15.5 A fin de evitar cualquier duda, las Partes dejan expresa constancia que en caso de fallecimiento 7 

de uno o más de los Fideicomisarios sin que el mismo sea sustituido en su condición de 

Fideicomisario por uno de los Fideicomisarios Sustitutos de conformidad con lo dispuesto en la 

presente Cláusula, la calidad de Fideicomisario, así como aquellos derechos y obligaciones que 

le hayan sido asignadas en virtud del presente Contrato, serán asignados a los Fideicomisarios 

    

sobrevivientes. 

DÉCIMO SEXTA.- Rentas Mensuales. 

16.1 Desde el fallecimiento de al menos uno (1) de los Fideicomitentes, conforme a lo establecido 

ex el numeral 11.4 de la Cláusula Décimo Primera, los-fondos acreditadós en/las Cuentas 

> Recaudadoras serártransferidos a favor de los Fideicomisarios, en forma de rentas mensuales, 

en cada Fecha de Pago por la duración del presente Contrato, en las proporciones previstas en 

    

los numerales siguientes.= 

16.2 En caso de fallecimiento de uno (1) de los Fideicomitente: 

a. El 62.5% (sesenta y dós punto cinco por ciento) de los Flujos Renta serán transferidos a 

favor del Fideicomitente sobreviviente desde las Cuentas Recaudadoras a la cuenta 

bancaria que sea oportunamente informada a la Fiduciaria por el Fideicomitehte 

sobreviviente; = = 

b. El 12.5% (doce punto cinco por ciento) de los Flujos Renta serán transferidos a favor de 

Nicolás Mulder desde las Cuentas Recaudadoras a las Cuentas en Beneficio de Nicolás 

Mulder, = 

C. El 12.5% (doce punto cinco por ciento) de los Flujos Renta serán transferidos a favor de 

Mateo Mulder desde las Cuentas Recáudadoras a las Cuentas en Beneficio de Mateo 

Mulder; y = nl 

d. £l 12.5% (doce punto cinco por ciento) de los Flujos Renta serán transferidos a favor de 

Cristina Mulder desde las Cuentas Recaudadoras a las Cuentas en Beneficio de Cristina 

Mulder; 

16.3 En caso de fallecimiento de ambos Fideicomitentes:= 

a. El 33.33% (treinta y tres punto treinta y tres por ciento) de los Flujos Renta serán 

transferidos a favor de Nicolás Mulder desde las Cuentas Recaudadoras a las Cuentas en 

  

  

            

   

  

Beneficio de Nicolás Mulder;= 

b. El 33.33% (treinta y tres punto treinta y tres por ciento] de los Flujos Renta serán 

transferidos a favor de Mateo Mulder desde las Cuentas Recaudadoras a las Cuentas en 

7 Beneficio de Mateo Mulder; y =  
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Cc. El 33.34% (treinta y tres punto treinta y cuatro por ciento) de los Flujos Renta serán 

- x transferidos a favor de Cristina Mulder desde las Cuentas Recaudadoras a las Cuentas en 

s Beneficio de Cristina Mulder; 

    

   
3 16.4 En caso de fallecimiento de al menos uno (1) de los Fideicomitentes y, adicionalmente, de + 

< Nicolás Muider, Mateo Mulder y/o Cristina Mulder, y que el mismo sea sustituido en su S 

$ condición de Fideicomisario por los Fideicomisarios Sustitutos de conformidad con lo dispuesto E 

3 en la Cláusula Décimo Quinta, la proporción de tos Flujos Renta que corresponda alí 

. , Fideicomisario fallecido será transferido desde las Cuentas Recaudadoras a las Cuentas en E 

Beneficio del Fideicomisario que corresponda. 

En caso ocurra el fallecimiento Nicolás Mulder, Mateo Mulder y/o Cristina Mulder antes de “ 

ocurrido el fallecimiento de al menos uno! (1) de los Fideicomitentes, se entenderá que la 

participación en los Flujos Renta indicada en el párrafo anterior corresponderá a los 

Fideicomisarios Sustitutos recién a partir de la fecha-en que ocurra el fallecimiento de al 

menos no (1) de los Fideicómitentes. . sam 

16.5 En caso de fallecimiento de ambos Fideicomitentes y, adicionalmente de Nicolás Mulder, 

Mateo Mulder y/o Cristina Mulder, y ek mismo no posea Fideicomisarios Sustitutos que lo 
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, ¿ puedan, sustituir de conformidad con lo dispuesto en la Cláusula Décimo.Quinta, el porcentaje 

de tos Flujos Renta que le cotrespondan al Fidéicomisario fallecido serán divididos a prorrata 

3 entre los Fideicomisarios sobrevivientes y/o, de ser el caso, entre los Fideicomisarios Sustitutos 
    

   

     

    

       " de éstos últimos. =am== 

En caso de fallecimiento de ambos Fideicomitentes y adicionalmente de Nicolás Mulder, 

ateo o Muldér Y Cristina Muldes, ya no existan Fideicomisarios Sustitutos de ninguno de los Y he
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la Décimo Novena. En este supuesto, el resultado de la liquidación del Patrimonio $ 

etido será Vistribuido entre los herederos de los Fideltomisarios y/o Fideicomisarios 
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17.1 En caso fuera necesario o resultara conveniente realizar algún acto o intervenir en cualquier y 

  

    acción, excepción o medida cautelar, sea de carácter judicial o extrajudicial, con el objeto de 

cautelar el Patrimonio Fideicometido y/o los intereses de los Fideicomitentes y de los ¿ 

Fideicomisarios en relaciónal Fideicomiso, así como cualesquiera de los derechos inherentes al 

mismo, La FIDUCIARIA “informará de este hecho al Comité, a fin que le indique a La FIDUCIARIA 

respecto a la conveniencia de contratar o no un estudio d abogados de los establecidos en el < 

listado del Anexo 6, a quien se le encargarán los procesos judiciales y/o extrajudiciales a que * 

hubiere lugar === 
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£.    
La Fiduciaria contratará a un estudio de abogados para asumir la defensa del Patrimonio 

Fideicometido, con cargo al Patrimonio Fideicometido, de conformidad con las instrucciones + 

impartidas por el Comité, o ante la falta de instructiones si La Fiduciaria considerase sin 2 

asumir ningún tipo < de responsabilidad- que ello es necesario. Consecuentemente, La 

  

designación, del estudio de abogados y de la gestión que éste desempeñe. 

17.2 Si las acciones legales a que se refiere el párrafo precedente hubiesen sido planteadas por E 

alguno de tos Fideicomisarios y/o Fideicomisarios Sustitutos (el “Fideicomisario Accionante”):= 
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se suspenderán todos los derechos que el Fideicomisario Accionante tuviera bajo el 

presente Contrato, incluyendo sin limitarse al derecho a recibir las rentas mensuales 

descritas en las Cláusulas Duodécima, Décimo Tercera, Décimo Cuarta y Décimo Sexta y 

el.-pago producto de la liquidación del Patrimonio Fideicornetido; y, 

tos gastos en los que incurra la Fiduciaria o el Comité para ejercer la defensa del 

Patrimonio Fideicometido serán deducidos de las rentas mensuales y/o del pago 

producto de la liquidación del Patrimonio Fideicometido que le hubiese correspondido al 

Fideicomisario Accionante.== = 

  

  

17.3 Los gastos incurridos en la defensa del Patrimonio Fideicometido serán asumidos de acuerdo 

con lo establecido en la Óláusula Vigésimo Sexta de este Contrato. 

DECIMO OCTAVA.- Obligaciones de la Fiduciaria= 

ae 

    

18.1 Sin perjgicio de las demás obligaciones asumidas mediante el presente Contrato, La Fiduciaria 

se obliga a asumir el encargo y calidad de fiduciario, obligándose frente a las Partes a cumplir 

las siguientes obligaciones: 

a. 

  

Solicitar la apertura de las Cuentas del Fideicomiso a nombre del Patrimonio 

Fideicometido endos plazos y oportunidades establecidas en el presente Contrato. 

Ejecutar las instrucciones del Comité descritas en el presente Contrato dentro de los tres 

(3) días hábiles de recibidas. 

Administrar los Bienes que constituyan el Patrimonio Fideicometido, de acuerdo a lo 

      

establecido en el presente Contrato.= 

Permitir a los Fideicomitentes y a los Fideicomisarios —en tanto éstos cuenten con el 

sistema informático correspondiente» el acceso en consulta a través del sistema 

informático del banco donde se encuentren abiertas las Cuentas del Fideicomiso, para 

que verifique los movimientos efectuados én las mismas. - = 

Cumplir con el encargo y fines del Contrato, realizando todos los actos necesarios, con la 

  

misma diligencia que tiene para sus negocios. = 

Realizar las actividades que se requieran para una adecuada defensa del Patrimonio 

Fideicometido de conformidad con lo establecido en la Cláusula Décimo Séptima del 

presente Contrato. 

Mantener una clara separación entre el Patrimonio Fideicometido, incluyendo los Bienes 

que en el futuro fueran incorporados, y su propia patrimonio y otros patrimonios 

autónomos que administre Z, 

llevar una contabilidad independiente por el Patrimonio Fideicometido, en libros 

debidamente legalizados, sin perjuicio de las cuentas y registros que correspondan en 

sus propios libros, los mismos que deberán mantener conciliados con dicha contabilidad, 

cumpliendo las obligaciones contables y tributarias, conforme a la legistación de la 

      

   materia, con cafgo al Patrimonio Fideicometido. 

Preparar los estados financieros del Patrimonio Fideicemetido, por lo menos en forma 

trimestral, así como el informe o memoria anual, poniéndolo a disposición de los 

Fideicomitentes, delos Fideicomisarios y la 5BS. Para el caso de la memoría anual y los 

estados financieros de fin de año conforme a lo señalado en el artículo 10* del 

Reglamento- las Partes acuerdan que La Fiduciaria podrá presentar los mismos dentro - 

de los primeros noventa (90) días calendario de cada año. =: -      
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j Guardar reserva sobre los actos y documentos relacionados con el Patrimonio 

Fideicometido, con los mismos alcances del secreto bancario, salvo que por 

disposiciones del sistema financiero u otras que-Te sean aplicables deba remitir 

información a terceros.= 

k Rendir cuenta ante los Fideicomitentes, los Fideicomisarios y la 58S al término del 

   2 Be= 

  

Fideicomiso. Para el caso de la memoria anual y los estados financieros finales del 

Patrimonio Fideicometido -conforme lo señalado en el artículo 10 del Reglamento - las 

Partes acuerdan que La Fiduciaria tendrá un plazo de noventa (90) días calendario 

contados desde la culminación del Fideicomiso para presentar los mismos, 

Realizar las publicaciones que correspondan de conformidad con lo establecido en el 

artículo N” 245 de la Ley de Bancos.. 

m. — Cumplir las demás obligaciones contenidas en el presente Contrato, en la Ley de Bancos 

- y en el Reglamento. 

DECIMO NOVENA. - Liquidación del Patrimonio Fideicometido=== 

Una vez vencido el plazo del Contrato, sin que se haya acordado la renovación del mismo, o en caso 

se produzca alguno de los supuestos establecidos en los numerales 7,3, 7.4 y 10. 1 y el acuerdo * 

resultante sea comunicado a La Fiduciaria, o en caso se produzca el supuesto previsto en el numeral 

16.6; se procederá con la liquidación del Patrimonio Fideicometido de acuerdo a los siguientes 

térmings 

19.1 La Fiduciaria notificará a los Fideicomitentes y a los Fideicomisarios del pleno cumplimiento y 

culminación de sus obligaciones como fiduciario en virtud del Contrato, y procederá con la x 

deducción de cualquier retención de tributos y deuda con La Fiduciaria vinculada al Contrato y S 

e sea exigible a dicha fecha, de los fondos acreditados en el Patrimonio Fideicometido.===w 

7 19.2 Luego, La Fiduciaria distribuirá los"Bienes Fideicometidos a favor de los Fideicomisarios los“ 

Bienes Fideicometidos par passu, de conformidad con los criterios de asignación de * 

proportiones establecidos para la distribución de Flujos Renta en la Cláusula Décimo Sexta, 

según el fupuesto que resulte aplicable y siempre-que ello no contravenga las Leyes Aplicables, 

19.3 Para tal fin, las Partes suscribirán una minuta y escritura pública de Terminación del 

Fideicomisd mediante la cual se deje expresa constancia de: (i) la transferencia de los Bienes al 

. Favor “de los Fideicomisarios; y, (li) la conformidad de los Fideicomitentes con la entrega de los 

* mencionados Bienes, de ser aplicable. Una vez transferidos los fondos disponibles en las y 

Cuentas del Fideicomiso a las cuentas que los Fideicomisarios hayan indicado, La Fiduciaria 
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procederá a solicitar el cierre de las Cuentas del Fideicomiso. 

19,4 En caso la liquidación sea resultado del supuesto descrito en el numeral 16,6, los Bienes serán Y 

distribuidos entre los herederos de los Fideicomisarios de acuerdo a las Leyes Aplicables. = S 

19.5 Sin perjuicio de lo dispuesto en el párrafo anterior, en caso de liquidación del Patrimonio + z 

Fideicometido o de la terminación del Contrato por cualquier razón, sea de la naturaleza que < 

s fuese, las Partes acuerdan que la Cláusula Vigésimo Primera del Contrato se mantendrá Y 

vigente luego de la culminación del Contrato.= = 

VIGÉSIMA.- Retribución de La Fiduciaria 

La Fiduciaria, por la labor que se le encomienda, cobrará a los Fideicomitentes, con cargo a los 

fondos acreditados en las Cuentas Recaudadoras, las comisiones previamente acordadas con Lar 
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Fiduciaria en el documento denominado “Convenio de Retribuciones”, suscrito con anterioridad a la 

suscripción del Contrato. = 

El Comité deberá precisar las personas y el domicilio al que deberán remitirse las facturas 

correspondientes, a efectos de que La Fiduciaria pueda remitirlas oportunamente,= 

Las comisiones antes indicadas ño incluyen eMimpuesto General a las Ventas ni los demás tributos 

que de acúerdo a las Leyes Aplicables pudieran gravarias, siendo de cargo de los Fideicamitentes el 

pago de dichos tributos, salvo el Impuesto a la Renta o cualquier otro impuesto que grave la 

actividad y tas rentas y/o ganancias de La Fiduciaria. 

VIGÉSIMO PRIMERA.- Limitación de Responsabilidad 
21.1 Las Partes retonocen, acuerdan y declaran ' que las funciones de La Fiduciaria que le 

, corresponden de acuerdo a lo establecido en el presente Contrato no son discrecionales, y se 

> sujetan a lo establecido en el Contrato, así como a las instrucciones que refnita el Comité. 

Asimismo, las Partes declaran que las obligaciones que La Fiduciaria asume en virtud de lo 

dispuesto por el Contrato son de medios y no de resultados y que, en tal sentido, Serán 

prestadas por La Fiduciaria observando las cláusulas del mismo y las instrucciones escritas que, 

para tal efecto, le notifiquen los Fideicomitentes y/o el Comité, de ser el caso. En tal sentido, la 

responsabilidad de La Fiduciaria derivada del Contrato se limita a la inobservancia, por culpa 

grave o dolo, de las referidas disposiciones e instrucciones, de acuerdo con el artículo 259 de la 

Ley de Bancos. En ese sentido, La Fiduciaria está libre de cualquier responsabilidad por daños y 

perjuiciós respecto de los Fideícomitentes y de los Fideicomisarios, sus representantes o 

terceros, sus cesionarios o súcesores, en tanto cumpla con lo establecido en el Contrato y las 

instrucciones escritas que le sean enviadas por el Comité y los Fideicomitentes, según sea el 

    

   

  

caso. 

21.2 Sin perjuicio de lo establecido en el numeral precedente, los Fideicomitentes y los 

Fideicomisarios se comprometen y obligan de manera expresa, solidaria e incondicional a 

indemnizar a La Fiduciaria y a cada uno de sus respectivos funcionarios, directores, empleados, 

agentes y asesores, por todos y cada uno de los daños y perjuicios, incluyendo el lucro-cesante 

que resulte razonable, que pudieran sufrir como consecuencia y en relación a la celebración y 

suscripción y ejecución del Contrato, incluyendo pero sin limitarse a-los casos en que La 

Fiduciaria, ya sea durante la vigencia del Contrato o con posterioridad a la vigencia del mismo, 

hasta por un plazo máximo de diez (10) años contados desde la fecha de terminación del 

Contrato, fuera objeto de demandas, denuncias, acciones legales, medidas cautelares dentro o 

fuera del proceso o reclamos, interpuestos por cualquier causa que no le sea rosa y ante 

a cualquier fuero judicial, arbitral o administrativo por parte de terceros, quienes quiera que 

” fueran estos, quedando en los mismos términos obligados los Fideicomitentes y los 

Fideicomisarios a asumir y pagar todas las fostas, costos y honorarios de abogados que sean 

razonables de los procesos judiciales o arbitrales o administrativos referidos anteriormente, así 

como a asumir y pagar todas y cada una de las sumas de dinero que La Fiduciaria estuviera 

obligada a pagar en cumplimiento de resoluciones, sentencias o mandatos expedidos en los > 
A . 7 a 4 . . , 

procesos judiciales o arbitrales o administrativos referidos anteriormente, sin reserva ni 

limitación alguna, siempre y cuando se haya acreditado en dichos procesos o procedimientos, 
5 PS a ¿do 5 do irse rs A 

quedando en los mismos términos obligados los Fidejcomitentes y los Fideicoriisarios a pagar 
. tant , . , ¿ 

a La Fiduciaria las sumas de dinero que ésta le requiera por escrito por los conceptos antes 
. >
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21.3 

VIGÉSIMO SEGUNDA.- Renuncia de La Fiduciaria=== 

22.1 

    

         

  

SERIEB N 22303940 

y / 

mencionados, debiendo los Fideicomítentes efectuar el Íntegro del pago dentro de los cinco (5) 

Días Hábiles siguientes de ser requeridos a ello por La Fiduciaria. = = 

  

En relación con los gastos correspondientes a la asesoría legal externa que fuera necesaria en 

los procesos judiciales d' arbitrales o administrativos referidos en el numeral 21,2 precedente, 

las Partes acuerdan que La Fiduciaria contratará a sus asesores legales externos cuya 

retribución y gastos relacionados serán asumidos por los Fideicomitentes y los Fideicomisarios, 

En caso funcionarios, directores, empleados, agentes y asesores de La Fiduciaria y/o los - 

Fideicomisarios estén involucrados, como una” sola” parte en un mismo proceso O 

procedimiento, sea judicial, administrativo o arbitral, todos estarán fepresentados por un solo 

estudio de abogados o asesor legal externo a menos que haya conflicto de intereses entre 

ellos, en cuyo”taso cada una de las Partes involucradas en conflicto tendrá un asesor legal 

externo diférente. Los asesores legales que fueran elegidos en virtud de lo establecido en el Y 

presente numeral serán elegidos del listado que se incluye como Anexo 6 

ho
ta

no
s 

dle 
Li
na
 

Y o
le

o 
de 

ho
ca

ir
os

 el
 
La

n 

  

    

  

La Fiduciaria podrá renunciar al ejercicio de su cargo por causas debidamente sustentadas y 

aceptadas por la SBS, dando aviso a los Fidetcomitentes, a los Fideicomisarios y a la SBS, Para 

los efectos del presente Contrato, el plazo a que se refiere el segundo párrafo del artículo 269 

de la Ley de Bancos se comenzará a computar desde que la aceptación de la renuncia por 

parte de la SBS haya sido puesta en conocimiento de La Fiduciaria, de los Fideicomitentes y de 

tos Fideicomisarios. Ante ja renuncia de La Fiduciaria, será de aplicación lo dispuesto a 

ontinuación 

El Comité deberá nombrar a un fiduciario sucesor dentro de los cuatro (4) meses de 

producida la aceptación de la renúncia por la SBS. Dicho nombramiento se entenderá * 

roducido una vez informado a La fiduciaria. == 

fiduciario sucesor deberá aceptar dicho nombramiento por escrito, la aceptación 

implicará la suscripción en un mismo acto del Contrato de Transferencia del Fideicomiso 
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: así tomo la entrega de los documentos que acreditan los derechos sobre el. Patrimonio 

Fidelcometido con la correspondiente acta notarial de recepción. La aceptación deberá 

efectuarse dentro de los cuarenta y cinco (45) días calendarios posteriores al 5 

nombramiento del fiduciario Sucesor. Una vez aceptado dicho nombramiento, el: 

fiduciario sucesor tendrá de ahí en adelante todos los derechos, potestades, privilegios y 

obligaciones asumidas por La Fiduciaria, de conformidad con el presente Contrato. 

C La Fiduciaria se obliga a otorgar todos los documentos, ya sean públicos o privados, y a 

efectuar todas las acciones correspondientes para transferir todos sus derechos y 

facultades, así como los bienes que conforman el Patrimonio Fideicometido al fiduciario 

  

sucesor. Los gastos incurridos para el nombramiento del fiduciario sucesor serán 

asumidos de acuerdo a lo establecido en la Cláusula Vigésimo Sexta. 

d. La Fiduciaria deberá presentar a los Fideicomitentes, a los Fideicomisarios y a la SBS por 

  

escrito, una rendición de cuentas precisa y documentada de su gestión.= 

La Fiduciaria quedará liberada de cualquier otro deber y obligación como fiduciario en virtud 

del presente Contrato, una vez que entregue al fiduciario sucesor el Patrimonio Fideicometido, < 

lo cual deberá constar en acta, de acuerdo a lo establecido en einumeral 22.1.b. o, en caso no 
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se logre nombrar al fiduciario sucesor, dentro del plazo señalado en el numeral 22.1. 

  

anterior. 

22.3 De conformidad con lo, establecido en el artículo 269 de la Ley de Bancos, la renuncia de La 

Fiduciaria operará como causal de terminación del Contrato si en el término de seis (6) meses 

contados desde la aceptación de la renuncia por la SBS no se encuentra otra empresa que 

asuma el cargo de fiduciario, de conformidad con lo establecido en la presente cláusula. 

VIGÉSIMO TECERA.- Remoción de La Fiducia = 

23,1 El Comité podrá reemplazar a La Fiduciaria dando a ésta un aviso previo de noventa (90) días 

calendario. En tal caso, serán de aplicación las condiciones establecidas en la Cláusula Décimo 

Octava, según corresponda. La Fiduciaria cosperará y brindará todo el apoyo razonable para 

asegurar una transición sin mayor inconveniente al fiduciario sucesor. 

23.2 Todos los gastos incurridos para el nombramiento del fiduciario sucesor serán asumidos de 

acuerdo a lo establecido en la Cláusula Vigésimo Sexta. == , 

VIGÉSIMO CUARTA.- Del Factor Fiduciario == AS 

24.1 De conformidad con lo establecido en el artículo 9 del Reglamento, La Fiduciaria designará — 

dentro de los quince (15) días calendario de la fecha de entrada en vigencia del presente 

Contrato — al Factor Fiduciario del presente Fideicomiso, informando de esto, dentro dej 

          

  
  mismo plazo a los Fideicomitentes y a los Fideicomisarios. = 

24.2 El factor fiduciario actuará siguiendo las instrucciones que a estos efectos reciba del Comité. 

Consecuentemente, eñ forma expresa, solidaria e incondicional, los Fideicómitentes y los 

Fideicomisarios mantendrán indemne al factor fiduciario por su actuación en relación con el 

Contrato, con cargo al Patrimonio Fideicometido, bajo los mimos alcances establecidos a favor 

de La Fiduciaria'en la Cláusula Vigésimo Primera.=: 

24.3 La designación del Factor Fiduciario será puesta en conocimiento por La Fiduciaria a la SBS 

dentro de los quince (15) días calendario posteriores a la fecha de efectuada la designación. La 

SBS podrá remover al Factor Fiduciario mediante resolución debidamente fundamentada 

VIGÉSIMO QUINTA.- Notificaciones y Domici > 

Las Partes acuerdan que cualquier comunicación o notificación, judicial o extrajudicial, que deba 

cursarse entre las mismas, se efectuará a la atención de las personas señaladas en la presente 

  

     

    

cláusuta, de acuerdo al procedimiento siguiente: 

25.1 Mediante cartas, simples o notariales, presentadas en el domicilio señalado por las Partes en la 

introducción del presente Contrato. Las cartas se reputarán cursadas con los cargos de 

recepción de las mismas, los que deberán tener sello de recepción con la fecha, nombre y 

firma o visto úle la persona que las recibe. 

25.2 Mediante correos electrónicos dirigidos desde y a las siguientes direcciones: 

A Los Fideicomitentes: LIMP: lenomulderfWgmail.com y MRER: nanálr2gmail.com; sin 

embargo, de acuerdo a lo previsto en la definición de “Fideicomitentes”, LLMP actúa en 

        

interés, por cuenta y para beneficio exclusivo de la Sociedad Conyugal.= 

B.  LaFiduciaria: = 

Área de Operaciones: 

Correo principal: operacionesDlf. pe 

Correós secundarios: ppostigoQlf. pe, avelasquezO!f.pe= 

Área de Contabilidad: smontesW!f.pe, gmontenegroBlf.pe= 
/ 

      

  



n 04941 
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sx 

Área Legal: ahlmendarizOlf. pe, IpureBlf.pe == 

Otros: pcomitrefOlf.pe, rpárodiEOIf. fe 

C.  LosFideicomisarios: == 
/ 

Nicolás Mulder: nmulderOgmail.com= 

Mateo Mulder: morgesód(2 hotmail.com 

Cristina Mulder: cristinam95Egmail.com « 
x 

    

   

                    

Z Los correos electrónicos se reputarán entregados a las Partes mediante el reporte de x 

Ñ confirmación de entrega.= > 

z $ -25.3 Las únicas personas autorizadas para efectuar comunicaciones son: E Á 

o € A. Los Fideicomitentes: LLMP y MRER; sin embargo, de acuerdo a to previsto en laS 

Á 7 definición de “Fideicomitentes”, LIMP actúa en interés, por cuenta y para beneficio 3 

Xx exclusivo de la Sociedad Conyugal. ; 

y 7 8. laFiduciaria:= 
: Área de Operaciones: Paola Postigo, Ana Velasquez: < 

/ á Área de Contabilidad: Susana Montes, Guadalupe Montenegro= = Y 

Área Legal: Alejandro Almendariz, Lila Pure: 

Otros: Paulo Comitre, Rafael Parodi=: 

C. Los Fideicomisarios: Nicolás Mulder, Mateo Mulder y Cristina Mulder 

25.4 Alos siguientes números telefónicos: . 

"A, Los Fideicomitentes: LLMP: 989 060 000 y MRLR: 989 061 000; sin embargo, de acuerdo 

3 lo previsto en la definición de “Fideicomitentes”, LLMP actúa'en interés, por cuenta y 

para beneficio exclusivo de la Sociedad Conyugal.= 

La Fiduciaria: 710-0660= . 

Los Fideicomisarios: == 

AVicolás Mulder: 991 691 913 
Mateo Mulder: 982 959994 

Cristina Mulder: 99 815 0049 / +1 (434) 466-4003 = 

25.5 Cualquier modificación de los domicilios, correos electrónicos o personas autorizadas para 

efectuar comúnicaciones, deberá ser puesta en conocimiento de las contrapartes mediante 

carta simple, de acuerdo al modelo establecido en el Anexo 7, siendo los nuevos datos 

aplicables Únicamente a las camunicaciones que se efectúen con posterioridad a la fecha de 

recepcióf de las referidas cartas notariales. En todos los casos, los nuevos domicilios deberán 

ser siempre dentfo de la ciudad de Lima.= 

25.6 Cuando en el presente Contrato se haga referencia a comunícaci ¡ón escrita se entenderá que 

necesariamente deberá hacerse mediante la/Comunicación prevista en la presente Cláusula.= 

VIGÉSIMO SEXTA.- Gastos y Costos = 

26.1 Todos los gastos razonables y debidamente documentados establecidos en el presente 

Contrato así como los tributos, gastos y costos que. se generen como consecuencia de la 

constitución, administración, defensa, transferencia y/o devolución del Patrimonio 3 

Fideicometido, y demás gastos y costos -que se entenderán comprendidos como gastos y ., y 

cestos para efectos de lo establecido en el numeral 261" de la Ley de Bancos- señalados en el $ 

presente Contrato, incluyendo pero sin limitarse a: (i) la retribución y comisiones de La 

Fiduciaria, (ii) los gastos incluyendo los notariales, registrales, de abogados, de publicación en 
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el Diario Oficial “El Peruano” conforme con lo establecido en el artículo 245” de la Ley de 

Baricos, de tasación y cualquier otro gasto derivado de la constitución, administración, 

defensa, ejecución y devolución del Patrimonio Fideicometido, (iii) los tributos que se adeuden 

con relación a los Bienes Fideicometidos, existentes o por crearse en el futuro, así como los 

tributos que pudieran afectar la presente transferencia, (iv) los pagos vinculados con la 

contratación, mantenimiento y renovación de la póliza de seguro de acuerdo a lo previsto en el 

numeral 9.15, y (v) los intereses compensatorios y moratorios derivados de los conceptos 

antefíores, de ser aplicables; serán asumidos por los Fideicomitentes con cargo a los fondos 

acreditados en la Cuenta Recaudadora. = 

26.2 Asimismo, los fondos acreditados en las Cuentas Recaudadoras podrán ser aplicados por La 

Fiduciaria al pago de tos costos, gastos y/o tributos derivados de la administración del 

Patrimonio Fideicometido (incluyendo tos gastos de mantenimiento de cualquiera de las 

Cuentas del Fideicomiso, que resulten necesarios para efectos de mantenerTtas Cuentas del 

  

    Fideicomiso abiertas). == m== 

26.3 Respecto de los gastos indicados en los numerales 26.1 y 26.2 anteriores, en caso los fondos 

acreditados en la Cuenta Recaudadora fueran insuficientes para cubrir los mismos, La 

Fiduciaria podrá utilizar los fondos acreditados en las demás Cuentas del Fideicomiso. En caso 

de aplicarse fondos acreditados en las Cuentas en Beneficio de los Fideicomisarios, ello deberá 

realizarse desde todas las Cuentas en Beneficio de los Fideicomisarios a prorrata de la 

participación de cada uno de ellos en los Flujos Renta prevista erf la Cláusula Décimo Sexta. En 

caso todas las Cuentas del Fideicomiso no cuenten con fondos, los Fideicomitentes deberán 

cancelar dichos gastos dentro de los cinco (5) Días Hábiles siguientes de haber sido requeridos 

por la Fiduciária, con copiá al Comité. 

26.4 De conformidad con las Leyes Aplicables: (i) la ¡ransferencia en dominio fiduciario de los 

Bienes Inmuebles no se encuentra gravada con el impuesto de alcabala; y, (4) el 

arreídamiento de Bienes Inmuebles que sean materia de transferencia en dominio fiduciario 

    

se encuentra gravado con el impuestg a la renta como renta de primera categoría. == 

VIGÉSIMO SÉPTIMA..- Legislación Aplicable== 

En todo lo no previsto en este documento, el presente Contrato se regirápor las Leyes Aplicables y, 

en particular, por lo dispuesto en la Ley de Bancos, el Reglamento o las normas que las pudiesen 

    

sustituir o modificar en el futuro.= 

VIGÉSIMO OCTAVA.- Solución de Controversias 

Las Partes acuerdan expresamente que cualquier discrepancia o controversia que pudiera surgir 

entre ellas como consecuencia de la interpretación o ejecución del Contrato, incluidas las relativas a 

su nulidad, invalidez e ineficacia serán resueltas mediante arbitraje de derecho, el cual se sujetará a 

  

las siguientes reglas: 

28.1 El arbitraje será llevado a cabo por un Tribunal Arbitral compuesto de tres (3) miembros. 

28.2 El arbitraje se Hlevará a cabo de acuerdo a los reglamentos y estatutos de la Cámara de 

Comercio Peruana Americana en el Perú (“AMCHAM” 

28.3 El Tribunal Arbitral se constituirá de la siguiente form =: 

28,3,15i las partes en conflicto fueran dos (2), cada una de ellas designará un árbitro y el 

tercero sefá designado de común acuerdo por los árbitros ya designados, El tercer 

árbitro presidirá el Tribunal Arbitral. 
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> 

  

En caso una de las partes no designe a su árbitro dentro de un plazo de diez (10) días 

calendario contados desde la fecha en qué esta sea emplazada por escrito por la otra 

parte manifestando su voliñtad de acogerse a la presente Cláusula, el árbitro que no” 

haya sido designado, será nombrado por AMCHAM. 

28,3.2Si las partes en conflicto fueran tres (3) y más, dos (2) de los árbitros serán designados 

por AMCHAM y el tercero será designado por los árbitros que hayan sido designados por 

este. El tercer árbitro presidirá el Tribunal Arbitral. == 

Asimismo, en caso los dos árbitros designados no designasen al tercer árbitro dentro de * 

un plazo de diez (10) días calendario contados desde la fecha de aceptación del último . 

de ellos, el tercer árbitro será designado por AMCHAM. 

28.4 El Tribunal Arbitral puede quedar encargado de determinar con precisión la controversia, así 
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como otorgar una prófroga en caso fuera necesario para emitir el laudo.= 

28.5 El lugar del arbitraje será ta ciudad de Lima, peri y el idioma que se u 

procedimiento arbitral será el castellano.= 

28.6 Los gastos y costos correspondientes al arbitraje serán asumidos por ta parte que a estos 

efectos designe el Tribunal Arbitral en su laudo arbitral. E 

28.7 En caso de que alguna de las partes decidiera interponer, recurso de anulación contra el laudo 

arbitral ante el Poder Judicial, deberá constituir previamente a favor de la parte o las partes 
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ax, 
a contrarias una Carta Fianza otorgada por, un banco de primer orden con sede en Lima, 

3 E equivalente a' US$ 100,000.00 (Cien Mil y 00/100 Dólares de los Estados | Unidos de América), a 

o E Z la orden de la o las partes contrarias; la misma que será solidaria, irrevobable, incondiciorada y? y 

3 2 jecutable enraso Que dicho recurso, en fallo definitivo, no fuera declarado fundado. Dicha 

E O: Cáyta Fianza. deberá estar vigente durante el tiempo que dure el proceso promovido Y será 

S £ $ entiegada en custodia a un notario de ta ciudad de Lima.= 

8 2 Para cualquier intervención de tos j jueces y tribunales ordinarios dentro de la mecánica arbitral, las * 

8 artes se someten expresamente a la jurisdicción de los jueces y tribunales del Cercado de Lima, A 
X= nunciando al fuero de sus domicilio: 

VIGÉSIMO NOVENA.- Cesión de Derecho: 

Las partes aceptan de manera expresa que los derechos fiduciarios que se generañ y nacen en vírtud 

de este Contrato no podrán ser cedidos ni trasferidos a terceras personas sin autorización expresa e ., 

intervención en eV acto de cesión del Comité y de tas demás partes. En tal sentido, las partes < 

convienen que toda cesión o transferencia qué bajo cualquier título se realice respecto a cualquier 
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derecho fiduciario generado en virtud de la celebración del presente Contrato sin fa autorización 

expresa e intervención de La Fiduciaria será ineficaz y por tanto, carecerá de todo efecto frente a 

quien así los adquiera, frente a terceros y frente a las partes, sin perjuicio de las responsabilidades 

que pudieran corresponder.= 

TRIGÉSIMA.- Inscripción Registral== 

30.1 En caso sea instruido por el Comité -- a cuenta y costo de los Fideicomitentes — La Fiduciaria” 

presentará la solicitud de inscripción del presente Contrato en el _ Registro de Propiedad < 

inmueble según corresponda a los Bienes inmuebles, en los registros específicos de los Bienes < 

Muebles y en el Registro Mobiliario de Contratos, según sea aplicable, y supervisará el proceso ¿ 

de inscripción. Sin perjuicio de ello, los Fideicamitentes se obligan a inscribir el presente 

Contrato en las partidas electrónicas correspondientes a los Bienes inmuebles -en la medida 
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30.2 

TRIGÉSIMO PRIMERA.- De las Cuentas Del Fideicomis 

31.1 

31.3 

31.4 

31.5 

31.6 

os 

que los Bienes inmuebles se hayan incorporado al Patrimonio Fideicometido-, en el Registro de 

Propiedad Inmueble dentro del plazo de sesenta (60) Días Hábiles de suscrita Ta respectiva 

adenda de incorporación, debiendo realizar las gestiones que sean necesarias para ello — 

incluyendo fa elaboración de subsanaciones, y mantener informados a La Fiduciaria y a los 

Fideicomisarios- a efecto de lograr la inscripción del presente Contrato. =: É 

Para efectos de lo indicado en el párrafo anterior, las Partes acuerdan determinar lá presente 

transferencia de los Bienes al Patrimonio Fideicometido como un invalorado. = 

    == == 

    

Las Partes acuerdan que La Fiduciaria solicitará al Banco abrir las Cuentas del Fideicomiso a 

nombre del Fatrimonio' Fideicometido, en las oportunidades establecidas en el presente 

Contrato.== 

Asimismo, dentro de dicho plazo, La Fiduciaria remitirá comunicaciones a las Sociedades 

Agentes de Bolsa o a la institución de Compensación y liquidación de valores que corresponda, 

    

informando el número de las Cuentas Recaudadora 

Los gastos de mantenimiento, así como los aportes, comisiones, remuneraciones y tributos 

que se generen por la apertura. y administración de las Cuentas Del fideicomiso, el 

mantenimiento de las mismas, las transferencias de fondos y demás, serán atendidos por La 

Fiduciaria con cargo a los fondos contenidos en las Cuentas del Fideicomiso. = 

Asimismo, La Fiduciaria podrá contratar -para el mejor desempeño de sus funciones- los 

servicios bancarios brindados por el Banco, que sean necesarios pára la adecuada 

administración de las Cuentas del Fideicomiso.== = 

La Fiduciaria permitirá el acceso en consulta á las Cuentas del Fideicomiso, a los 

Fidgicomitentes y a las personas que el Comité designe. Los Fideicomitentes o las personas 

designadas por el Comité deberán contar con los sistemas de acceso remoto que le permitan 

el'acceso á los sistemas informáticos de tas instituciones financieras en donde se encuentren 

abiertas las cuentas, no siendo La Fiduciaria responsable por ello.= 

Únicamente para efectos del [TF se considerará a LLMP (y, en caso de su fallecimiento, a MRLR; 

y, en caso del fallecimiento de ambos, al presidente del Comité) como titulares de las Cuentas 

del Fideicomiso, salvo que el Comité indique lo contrario. 

Las transferencias entre cuentas bancarias de distintas instituciones financieras de la misma 

plaza serán realizadas mediante el Banco Central de Reserva (BCR). Las transferencias entre 

cuentas bancarias de distintas instituciones financieras extranjeras serán realizadas mediante 

transferencias SWIFT o ABA. Los gastos que generen las transferencias de fondos vía Banco 

Central de Reserva (BCR) y al extranjero vía SWIFT o ABA, y que resulten necesarios para la 

correcta administración del Patrimonio Fideicometido “serán atendidos de acuerdo a lo 

establecido en la Cláusula Vigésimo Sexta. == 

En caso sea necesario realizar cambios de monedas con los fondos acreditados en las Cuentas 

del Fideicomiso -ya sea de Soles a Dólares o viceversa- para las transferencias de acuerdo con 

lo establecido en este Contrato, los Fideicomitentes o el Comité deberán negociar con el Banco 

el tipo de cambio a ser aplicable, debiendo comunicar a La Fiduciaria el resultado de dicha 

negociación. = 

Queda claramente establecido que La Fiduciaria no será responsable por la negociación del 

tipo de cambio aplicable, siendo ello de entera responsabilidad de los Fideicomitentes. Las 

      

  
  

  

=am ==    
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negociaciones deberán reatizarse con la debida anticipación con la finalidad de cumplir con las 

instrucciones que remitan tos Fideicomitentes o del Comité. 

TRIGÉSIMO SEGUNDA.- Misceláneos== 

32.1 Las Partes dejan constancia que las cláusulas y secciones del Contrato son independientes y 

que la invalidez, nulidad o anulabilidad de cualquier cláusula, seeción o apartado.de!l presente 

Contrato no afectará ni perjudicará la validez y exigibilidad de las demás cláusulas, secciones o 

apartados. === 

32.2 El Comité se encuentra obligado a considerar en todo momento y en cada uno de los acuerdos 

  

      

pro
to 

Irt
arr

as 
de 

La
na
 

que adopte, sea el tema que fuere, a respetar las Leyes Aplicables en temas sucesorios.:= 

32.3 Es la intención de las Partes sustituir cualquier término, apartado o cláusula inválida, nula, o 

anulable por una cláusula o apartado válido y exigible en los términos y el espíritu más 

similares posible. En ese sentido, en el supuesto de que cualquier cláusula, sección o apartado 

del presente Contrato fuese declarado nulo o no exigible por un tribunal, juez, autoridad o 

árbitro competente, las Partes acordarán su sustitución por otra cláusula, sección o apartado 

válida en los términos y con los efectos de mayor similitud posible.= 

32.4 Asimismo, y sin perjuicio de alguna disposición en contrario contenida en el presente Contrato, 

ninguna persona que sea una “US Person” (de conformidad.con la definición establecida por el 

internal Revenue Code de 1986, y sus hormas modificatorias), miembro del Comité, y que 

tenga una obligación Jegal de mantener a cualquier beneficiario o fideicomisario del presente 

Contrato deberá participar en cualquier decisión relacionada con la distribución discrecional de 

utilidades o capital que pueda tener el efecto de liberarla de dicha obligación legal. Asimismo, 

ni la creación de un fideicomiso bajo este Contrato ni distribución alguna de utilidades o 

capital provenientes del misfmo, deberá liberar o exonerar a ninguna persona de su obligación 

al de mantener a un dependiente” Sin perjuicio de lo señalado, en caso corresponda que La 

ciaria realice alguna declaración y análisis respecto de ta señalado en el presente numeral, 
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33.1 De confermiaád con la Ley N* 29733, Ley de Protección de Datos Personales, desde ta firma del 

presente Contrato los Fideicomitentes y tos Fideicomisarios y el Comité, según corresponda 

dan expresamente su consentimiento para el tratamiento de los datos personales que por 

ellos sea facilitados o que se faciliten a través del presente contrato O por cualquier otro 

medio. Asimismo, los Fideicomitentes y el Comité aceptan expresamente que La Fiduciaria 

pueda compartir los datos personales, a terceros, como por ejemplo a Instituciones del 

Sistema Financiero exclusivamente para efectos de cumplir.con los fines del presente . leg
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   * Contrato. mas    

33.2 Los Fideicomitentes y los Fídeicomisarios, así como los miembros del Comité decfaran que 

todos los datos proporcionados son verdaderos y actualizados y que se les ha informado del 

uso de los mismos que La Fiduciaria podrá realizar, debiendo éstos comunicar cualquier 

cambio a La Fiduciaria por escrito en cuanto se produzca el cambio. = 
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Asimismo, los Fideicomitentes y los Fideicomisarios, así como los miembros del Comité declaran 

  

conocer que tienen expeditos los derechos de acceso, rectificación, oposición y cancelación de tos a, 
Y - A?



Nx 

datos personales proporcionados a La Fiduciaria, derechos que podrán ejercer mediante 

comunicación escrita a La Fiduciaria. 

PRIMERA CLÁUSULA ADICIONAL.- 

PRESENTE CONTRATO =. 

1 

3, 

    

En el caso que La Fiduciaria tome conocimiento sobre la ocurrencia de cualquiera de los 

hechos detallados en los numerales (9, (ii; (ii) y/o (iv) del numeral 3.7 del presenteContrato; 

podrá proceder a remitir Una comunicación en la cual (i) pondrá dicha situación en 

conocimiento del Comité; y (li) manifestará su intención de ceder Su posición contractual en el 

Contrato o resolver el Contrato, de acuerdo a la regulación contenida en los numerales 2y3 

  

siguientes. 

Luego de haber recibido dicha comunicación, el Comité contará con un plazo de diez (10) Días 

Hábiles, para informar a La Fiduciaria si deberá proceder a (i) ceder su posición contractual a 

otro fiduciario, de acuerdo con lo establecido en el artículo 1435" y siguientes del Código Civil 

o (ii) formalizar la resolución del Contrato, de acuerdo con lo establecido en el artículo 1430? 

del Código Civil y al numeral 3 del artículo 269” de la Ley General del Sistema Financiero y del 

Sistema de Seguros-Y Orgánica de la Superintendencia de Banca y Seguros (en adelante, ta 

“Comunicación de Salida”). 

Cesión de posición contractual de LA FIDUCIARIA: 

En caso el Comité, según sea el caso, le indiquen a La Fiduciaria mediante la Comunicación de 

Salida, que deberá proceder con la cesión de su posición contractual en el Contrato, será de 

aplicación lo establecido a continuación: 

2.1, Ej Comité deberá nombrar ¿Un fiduciario Sucesor y comunicar dicho nombramiento a 

La Fiduciaria- dentro de tes sésenta (60) Días Hábiles siguientes, a la fecha en la que La 

Fiduciaria reciba la Comunicación de Salida. = 

22. El fiduciario sucesor deberá aceptar dicho nombratoiento por escrito, La aceptación 

imiplicará la suscripción en un mismo acto del Contrato de Transferencia del Fideicomiso, 

así como la entrega de los documentos que acreditan los derechos sobre el Patrimonio 

Fideicometido con la correspondiente acta notarial de recepción. La aceptación deberá 

efectuarse dentro de los quince (15) Días Hábiles posteriores al nombramiento del 

fiduciario sucesor. Una vez aceptado dicho nombramiento, el fiduciario sucesor tendrá - 

en adelante- todos los derechos, potestades, privilegios y obligaciones de la Fiduciaria. e 

2.3. Todos los gastos razonablemente incurridos para el nombramiento del fiduciario sucesof 

        

serán asumidos por Fideicomitentes, sin que sea relevante determinar, para este efecto, 

ta parte o las partes que hayan causado el asunto en mérito al cual La Fiduciaria cedió su 

  

posición contractual en el Contrato. = 

2.4. En el supuesto en que el Comité, no cumpla con designar a un fiduciario sucesor dentro 

del plazo establecido en el numeral 2.1, o (ii) el fiduciario sucesor no acepte su 

nombramiento dentro del. plazo indicado en el numeral 2.2, o (iti) los documentos 

necesarios para la cesión de posición contractual de La Fiduciaria no se hayan suscrito 

dentro de los sesenta (60) Días Hábiles siguientes a fa recepción de la Comunicación de 

Salida; La Fiduciaria podrá -sin responsabilidad- proceder a formalizar la resolución del 

Contrato de acuerdo'a la regulación contenida en el numeral 3 siguiente.= 

Resolución del CONTRATO 

   



    
SEGUNDA CLÁUSULA ADICIONAL,- 

Se deja constancia que Nicotás Mulder interviene en el presente Contrato en señal de conocimiento y 

conformidad con los términos y condiciones del mismo; incluyendo sin limitarse a la distribución de 

los Flujos Renta de conformidad con la Cláusula Décimo Sexta y a la repartición de los Bienes 

Fideicometidos en caso de liquidación del Patrimonio Fideicometido de conformidad con la Cláusula 

SERIEB N 7230844 04944 

3.1 La Fiduciaria podrá -actuando de acuerdo con lo establecido en el artículo 1430 del 

+ Código Civil y al numeral 8 del artículo 269 de las Leyes Aplicables - de acuerdo a lo 

acordado con el Comité, proceder con la resolución del Contrato, en caso se configure 

alguno de los siguientes supuestos 

a. Cuando ef Comité así lo haya instruido mediánte la Comunicación de Salida; ú 

b. Cuando se haya configurado cualquiera de-los supuestos indicados en el numeral 

24m 

      

3.2 Previamente a la suscripción de los documentos necesarios para formalizar la resolución 

del Contrato, La Fiduciaria suscribirá todos los documentos que resulten necesarios pára 

llevar a cabo'una cesión de derechos, bajo cualquier modalidad que fesulte adecuada y 

proteja debidamente los intereses de las Partes, incluyende. pero no limitado a un Li
ma
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encargo de confianza a una entidad del sistema financiero, respetando la administración 

establecida en la Cláusula Octava. Para estos efectos, los Fideicomitente, tos 

0) 
ee 

Fideicomisarios y el Comité aceptan expresa e irrevocablemente que La Fiduciaria podrá 

suscribir todos los documentos públicos y/o privados que resulten necesarios para 

otorgar las garantías indicadas en el presente párrafo.=== = 

3.3 Luego de haber constituido las garantías indicadas en el numeral precedente, La 

Fiduciaria procederá la suscripción de los documentos necesarios para formalizar la 

resolución del Contrato. 7 

3.4 Los Fideicomisarios reconocen y aceptan irrevocablemente que La Fiduciaria podrá- más 

    

no está obligada a- resolver el contrato de acuerdo con lo establecido en el artículo 143, 

del Código Civil y al numeral 8 del artículo 269” de la Ley General del Sistema Financier 

y del Sistema de Seguros y Orgánica de la Superintendencia de Banca y Seguros; sin qu 

ello implique responsabilidad alguna para La Fiduciaria. 

Los Fideicomitentes, tos Fideicomisarios y el Comité, aceptan expresamente que, en cualquier 

fomento durante la vigencia del contrato, La Fiduciaria, a su sola discreción, de acuerdo al 
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procedimiento establecido en la presente Primera Cláusula Adicional, proceda cón la cesión de 

su posición-contractual. en el contrato o a la resolución det contrato. En tal sentido, La 

Fiduciaria podrá -facultativamente- ceder su posición contractual en el presente Contrato o 

resolverlo, según lo regulado previamente y de acuerdo a lo establecido en el Código Civil y la 

Ley de Bancos. 

Por tanto, los Fideicomitentes, los Fideicomisarios y el Comité renuncian expresamente a 

cualquier acción que limite, restrinja o se oponga a la cesión de posición contractual de La 

Fiduciaria en este Contrato o a la resplución contractual del presente Contrato, indicadas en 

esta Cláusula, aceptando las consecuencias, costos y gastos asociados y demás que ocurran o 

en los que se incurra.= dl 
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Décimo Novena. Asimismo, en Virtud de la suscripción del presente Contrato los Fideicomisarios * 

asumen todos los derechos y obligáciones que les corresponden bajo el mismo. === 

 



En señal de conformidad las Partes suscriben el presente Contfato en Lima, a los 26 días del mes de 

enero de 2018.= 

FIRMAN EN LA PRESENTE MINUTA: LOUIS LEONARDUS MULDER PANAS. 

FIRMADO: MARIA ROXANA LOPEZ DE ROMAÑA OLIVARES 

FIRMADO: ALEJANDRO ALMENDARIZ SMALL Y LILA MILUSKA. PURE VIZCARRA EN REPRESENTACIÓN DEA FIDUCIARIA SA, = 

FIRMADO: NICOLAS MULDER LOPEZ DE ROMAÑA 

FIRMADO: LOUIS LEONARDUS MULDER PANAS (FIDEICOMISARIO) ==: 

FIRMADO: MARIA ROXANA LOPEZ DE ROMAÑA OLIVARES (FIDEICOMISARIO). =: 

AUTORIZA LA PRESENTE MINUTA EL DOCTOR: ALAN RAÚL SIMÓN GARCÍA NORES, ABOGADO INSCRITO EN EL REGISTRO 

DEL COLEGIO DE ABOGADOS DE LIMA BAJO EL NÚMERO: 5311 

ANEXOS: 

Anexo 1 

Bienes Muebles ====- 

Ala fecha del presente Contrato es intención de las Partes dejar constancia de que no se transferirán 

en dominio fiduciario al Patrimonio Fideicometido Bienes Muebles. 

Anexo 2 = 

Bienes Inmueble: 

Ala fecha del presente Contrato es intención de las Partes dejar constancia de que no setransferirán 

en dominio fiduciario al Patrimonio Fideicornetido Bienes Muebles. 
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Anexo 4 = 

Modelo de Renuncia al Derecho de Adquisición Preferente=     

    

Atención: ]9]== 

Referencia: Renuncia al derecho de adquisición preferente= 

Estimados señores:= eds 

Por medio de la presente nos es grato saludarlos y dejar constancia que [EL TRANSFERENTE] nos ha 

informado de su intención de transferir el íntegro de su participación en [LA EMPRESA] a favor de 

[NOMBRE DEL PLATRIMONIO FIDEICOMETIDO] debidamente administrado por [FIDUCIARIO]. En tal 

sentido, cumplimos con manifestarles, en nuestra calidad de accionistas de [LA EMPRESA], que 

renunciamos al derecho de adquisición preferente que en relación con dicha transferencia nos 

  

     

otorga el numeral [e] del estatutó social, [que refleja lo acordado en el numeral [e] del Convenio de ? 

Accionistas de la Sociedad suscrito con [El TRANSFERENTE] con fecha [e] de [e] de [e 

Para mayor precisión, manifestamos lo siguiente: 

1 Nuestra renuncia expresa e irrevocable“al ejercicio del dérecho de adquisición preferente en 

relación con la transferencia de acciones antes mencionada.== 

   

  

Zo 
  

  

” TRANSFERENTE] a favor de [NOMBRE DEL PLATRIMONIO FIDEICOMÉTIDO].= 

[Sin otro particular, quedamos a la esperá de la elabotación de la documentación necesaria para la 

adhesión de [NOMBRE DÉL PLATRIMONIO FIDEICOMETIDO] al convenio de accionistas señalado 

  

oo de Adhesión que celebran: 

. [*], identificado con DNI NP, con domicilio para estos únicos efectos en [*] [en adelante, el 

, “Fideicomisario Adherente”); = 

. [*], con RUC N? [*], con domicilio en [*], debidamente representada por [*, identificado con 

“ DNI N* [*] y por [*), identificado con DNI N” [*], facultados al efecto según poderes inscritos en 

los asientos [*] de la Partida Electrónica N”[*] del Registro de Personas Jurídicas de la Oficina 

As ' Registral de Lima (en adelante, el “Fiduciario”).= 

El presente Contrato se otorga bajo los términos y condiciones que obran € en Jas cláusulas siguientes: 

PRÍMERA: El 26 de enero de 2018 se suscribió un contrato de fideicomiso en administración (el 

“Contrato de Fideicomiso”) entre Louis Leonardus Mulder Panas y María Roxana López de Romaña 

Olivares, en calidad de fideicomiténtes (los “Fideicomitentes”); La Fiduciaria S.A., en calidad “de 

fiduciario; entre otros. === 

  

  

    

   ue 

Nuestra plena conformidad con la transferencia de las acciones de titularidad de [El.
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SEGUNDA: Por el presente instrumento, de conformidad con to señalado en la Cláusula Tercera y en 

el numeral 15.3 del Contrato de Fideicomiso, el Fideicomisario Adherente:= 

(i)_, Declara conocer el contenido del Contrato de Fideicomiso. = 

(ii) X Declara adherirse al Contrato de Fideicomiso en calidad de Fideicomisario por su propia 

voluntad, en pleno uso de sus facultades y consciente de que la finalidad del Contrato de 

Fideicomiso es la de cautelar los Bienes en beneficio de los Fideicomisarios. = 

(iii) Expresa su conformidad con todas las disposiciones del Contrato de Fideicomiso y se adhiere, 

sin limitación, reserva o restricción alguna, a todos los términos y condiciones contenidos en el x 
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mismo, asumiendo todas y cada una de las obligaciones y derechos establecidos en el Contrato 

= de Fideicomiso respecto de los Fideicomisarios, obligándose 3 respetar y cumplir todas las < 

obligaciones correspondientes, derivadas del Contrato de Fideicomiso, Así, declara 3 

5 expresamente que se encuentra plenamente conforme con la distribución que 5€ le realizará Y 

de los Flujos Rentas de conformidad con la Cláusula Décimo Sexta, y con la repartición de los 

Bienes que se llevaráa cabo una vez se liquide el Patrimonio Fideicometido, así como con * 

todas las demás disposiciones del Contrato de Fideicomiso, incluyendo, pero sin limitarse a, las : 

declaraciones y obligaciones contenidas en las cláusulas 3.2, 3,4, 3.5, 3.6, 3.7, 3.8, 7.3, 7.4, 

10,9, 1. 5 y 33.2, así como las que se encuentran en la Cláusula Vigésimo Prifhera, Cláusula 

Vigésimo Quinta, Primera Cláusula Adicional y Segunda Cláusula Adicional del Contrato de ¿ 

Fideicomiso.=. 

Presta su "tonsentimiento anticipado a todas y cada una de las modificaciones que sean 

propuestas por los Fideicomitentes, incluyendo sin limitarse a aquellas modificaciones < 

inculadas con el plazo de duración del Contrato de Fideicomiso, el procedimiento de . 

liuidación del Patrimonio Fideicometido y los Flujos Renta (incluyendo la distribución de los > 
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(v) Expresa su renuncia irrevocable, perpetua e incondicionada a pfesentar o interponer ante 

cualquier Autoridad cualquier reclamo, acción, pretensión, impugnación, cuestionamiento o 

posición adversa en relación con el presente Contrato; incluyendo aquellos vinculados a la * 

devolución de los Bienes por una afectación a su derecho de legítima en calidad de herederos 

forzosos de los Fideicomitentes. Cabe señalar que la presente renuncia está limitada a los Í 

reclamos que puedan surgir derivados del Contrato de Fideicomiso o de fos Bienes que . 

conforman el Patrimonio Fideicometidó 

TERCERA: Los términos en mayúsculas no definidos en el presente instrumento, tendrán elZ 

significado que se les asigna en el Contrato de Fideicomiso, === 

CUARTA; Para la validez de todas las cornunicaciones y notifi icaciones, con motivo de la ejecución de + 

este Contrato de Adhesión, el Fideicomisario Adherente y el Fiduciario declaran que sus fespectivos + 

domicilios serán los consignados en la parte superior del presente documento, = 

Suscrito el [*] de [*] de PÍ= 

Anexo 6 = 

Relación de Estudios de Abogado: 

1 Estudio Payet, Rey, Cauvi, Pérez, Abogados 

2. Rodrigo, Elías 8, Medrano Abogados = 

3. Miranda €: Amado Abogados== 

4 Phitippi, Prietocarrizosa, Ferrero DU 2: Uría = 
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5. — Estudio J£A Garrigues (PerúJaclma=a==== 

6. Estudio Echecopar, ásociada a Baker 8, McKenzie International 

Anexo 7 = 

Modelo de carta de cambio de contacto: 

[Fecha]======== 

Señores= 

LA FIDUCIARIA $.A.== 

Calle Los Libertadores 155, Piso 8s==co=poroascrcorcanamamareas 

    

   

   mas ==5 

    

. . 1 
San isidro, Lima=====£4==== 

Presente. -=== 
Atención: [e] 

    

     
/ - 

Nos dirigimos a ustedes con relación al Contrato de Fidelcomiso (en adelonte, el "CONTRATO"] 

celebrado con fecha 26 de enero de 2018, entre Louis Leonardus Mulder Panas y María Roxana López 

de Romaña Olivares, en calidad de fidelcomitentes, y La Fiduciaria S.A., en calidad de fiduciario; entre 

  

OÍTOS.: 20m === 

De conformidad con lo establecido en la Cláusula Vigésimo Quinta del CONTRATO, por medio de la 

presente les informamos que se ha máúificado el [domicillos, correes electrónicos y/o personas 

autorizadas para efectuar comunicaciones] establecida[o]s en el mismo.====a=i==x==: 

Respecto de las personas de contacto, adjuntamos copia de sus DNI y sus poderes, astcomo el “Ficha 

de Registro de Firmas” que se adjunta a lapresente,== 

Sin otro particular, quedamos de ustedes. 
, . 

esorosrecarenoso cameos 

  

  === 

          

Atentamente, =======ee==== 

ar==== 

  

Plosro=acama 

====== Solicitud de Registro, modificación o eliminación > 

de Contactos Autorizados 
      

  

Nombre: 

Código de Fideicomiso: | , 

Fideicomitente O Fideicomisario “> Supervisor 
PERRAS , E 
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. . . CONCLUSION: HABIENDO LEIDO LOS OTORGANTES TODO EL INSTRUMENTO, SE RATIFICARON DECLARANDO 

HABERLO CONFRONTADO CON LA/MINUTA CUYO TEXTO CORRE INSERTO HABIÉNDO SIDO ADVERTIDOS DE LOS EFECTOS 

LEGALES DEL_MISMO, DEJANDO EXPRESA CONSTANCIA DEHABER EFECTUADO LAS MINIMAS ACCIONES DE CONTROL Y * 

DEBIDA DILIGENCIA EN MATERIA DE PREVENCIÓN DEL LAVADO DE ACTIVOS, ESPECIALMENTE VINCULADA A LA MINERIA $ 

ILEGAL U OTRAS FORMAS DE CRIMEN ORGANIZADO, RESPECTO A TODAS LAS PARTES INTERMNIENTES EN LA ** 

TRANSACCIÓN, ESPECIALMENTE CON RELACION AL ORIGEN DE LOS FONDOS, BIENES U OTROS ACTIVOS INVOLUCRADOS 

EN DICHA TRANSACCIÓN, ASFCOMO EN LOS'MEDIOS DE PAGO IGUALMENTE DEJO CONSTANCIA DE HABER EFECTUADO LA * 

VERIFICACIÓN DE IDENTIDAD A QUE SE REFIERE EL ARTÍCULO $5 DE LA LEY DEL NOTARIADO MODIFICADO POR eL% 

DECRETO LEGISLATIVO W/ 1232 Y QUE EL MECANISMO EMPLEADO PARA IDENTIFICAR A LOS OTORGANTES FUE MEDIANTE - Z 

E USO DEL LECTOR BIOMEFRICO DÉ HUELLA DACTILAR.- FIRMANDOLO; DE LO QUE DOY FE.- ESTE INSTRUMENTO SE 

EXTIÉNDE EN FOJAS ÚE SERIE E N* 7230918 Y CONCLUYE EN LA SERIE 8 N*7220947 VTA. === Saona 
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3 LOUIS LEONARDUS MULDER PARAR: /  — MARIA ROXAMALOPEZ DE ROMAÑA OLIVARES" 
DNS eN 

ON ¿ Fm EL Da: 26 1-19 FIRME ELDÍA: LG 1 Y á 
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FIRE EL DÍA: 24110412018 
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Me 13 TiTma y SE10S QUE dparecel: cu cala 1Uja 

orresponden al la] Notarioja) de Limo, : : 

omprobante Ñ' 20 O Fecha: y 1 FEB 2010 

ertifica la firma del Notariola) más no el contenido. * 

Silvia Ruth Samaniego y pe ss 

ENACEREC Ad 

: A 
NICOLAS MULDER LOPEZ DE ROMAÑA 

memerola: 20/01 [2018 

   

  

LOUIS LEONARDUS MULDER PANAS 
FIRME EL DÍA: 2 6-"/-/P 

(FIDEICOMISARIO) 
Amo ola: 26 104 120490 

  
MARIA ROXANA LOPEZ DE ROMAÑA OLIVARES 
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